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2.	Óvatos csavarásokkal távolítsa el őket.

3.	A műanyag fedőket (a használati útmutatóval együtt a 
csomagban található) csatlakoztassa a panel hátulján lévő 
lyukakhoz.

C A biztonsági csavarokat tartsa biztonságos helyen arra az 
esetre, ha újra át kellene helyeznie a gépet.

C A biztonsági csavarok megfelelő rögzítése nélkül soha ne 
mozgassa és szállítsa a terméket!

2.4 Csatlakoztassa a vízellátást

C
A gép üzemeltetéséhez a víznyomásnak 1 és 10 bar (0,1 
– 1 MPa) közt kell lennie. A gép megfelelő működéséhez 
10-80 liter víznek kell átfolynia percenként. Magasabb 
víznyomás esetén iktasson be nyomáscsökkentő 
szelepet.

A
FIGYELMEZTETÉS: Egyetlen vízbeömlővel 
rendelkező modellek nem csatlakoztathatók a melegvizes 
csaphoz. Ilyen esetben a ruhák károsodhatnak, de 
az is előfordulhat, hogy a gép átkapcsol biztonsági 
üzemmódba és nem indul el.

A
FIGYELMEZTETÉS: Az új termékhez ne használjon 
régi vagy használt vízbeömlő tömlőket. Az ugyanis foltos 
szennyeződést okozhat a mosott ruhán.

	 Húzza meg kézzel az anyákat. Az anyák megszorításához 
soha ne használjon szerszámot.

	 A csatlakoztatás után nyissa ki teljesen a csapot és 
ellenőrizze, észlel-e szivárgást a csatlakozási pontokon. 
Amennyiben szivárgást talál, zárja el a csapot és távolítsa 
el az anyát. A tömítő ellenőrzését követően gondosan 
erősítse vissza az anyát. A szivárgások és a sérülések 
elkerülése érdekében tartsa elzárva a csapot, amikor a 
készülék nincs használatban.

2.5 Vízelvezető csatornához 
való csatlakoztatás
•	 A tömlő végét közvetlenül a lefolyóhoz vagy a kádhoz kell 

csatlakoztatni. 

A FIGYELMEZTETÉS: Ha a vízleeresztés közben a 
tömlő kikerül az illesztés helyéről, a lakást elöntheti a 
víz. Ezenfelül, a magas mosási hőmérsékletek miatt 
a forrázás kockázata is fennáll! Az ilyen helyzetek 
elkerülése érdekében, továbbá az egyetlenes vízfelvétel 
és leeresztés biztosítása érdekében, a leeresztő tömlő 
végét megfelelően szorítsa meg, hogy az ne tudjon 
kicsúszni a helyéről. 

•	 A tömlőt legalább 40, maximum 100 cm magasan kell 
csatlakoztatni.

•	 Amennyiben a padlóra lefektetett vagy annak közelében 
lévő (a padló felett kevesebb, mint 40 centi magasságban 
található) tömlőt megemeli, akkor a vízelvezetés 
nehézzé válik, a mosott ruhák pedig túlságosan vizesek 
maradhatnak. Ennek következtében, tartsa be az ábrán 
megadott magasságokat.
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•	 Annak elkerülése érdekében, hogy a szennyes víz 

visszafolyhasson a gépbe, továbbá a könnyebb leeresztés 
érdekében, soha ne merítse bele a tömlő végét a 
szennyes vízbe, illetve ne nyomja 15 cm-nél mélyebbre a 
leeresztő csonkba.  Ha a tömlő túl hosszú, vágja vissza.

•	 A tömlő vége nem tekeredhet meg, nem szabad ráállni és 
azt a lefolyó és a gép között nem szabad meghajlítani.

•	 Amennyiben a tömlő hossza túl rövid, csatlakoztasson 
hozzá egy eredeti hosszabbító tömlőt. A tömlő nem 
lehet hosszabb 3,2 méternél. A vízszivárgás elkerülése 
érdekében a hosszabbító cső és a gép lefolyócsöve 
közötti csatlakozást megfelelően meg kell szorítani, úgy, 
hogy az ne jöjjön szét, és ne szivárogjon.

2.6 A lábak beállítása

A FIGYELMEZTETÉS: A termék csendesebb 
és rázkódásmentes működése érdekében annak 
vízszintesen, a lábain megfelelően kiegyensúlyozva kell 
állnia. A lábak beállításával egyensúlyozza ki a gépet. 
Ellenkező esetben a gép elmozdulhat a helyéről, ami 
törést és rezgési problémákat okozhat.



27 / HU Mosógép / Használati útmutató

1.	Kézzel lazítsa meg a gép talpán található csavarokat.
2.	Állítsa be a lábakat úgy, hogy a termék vízszintesen és 

stabilan álljon.
3.	Húzza meg kézzel az anyákat.

A FIGYELMEZTETÉS: Ne használjon semmilyen 
szerszámot a csavarok meglazításához! Az ugyanis a 
lábak sérülését okozhatja.

2.7 Elektromos csatlakoztatás
A terméket egy 16A-es biztosítékkal védett, földelt 
konnektorhoz csatlakoztassa. Cégünk nem vállal felelősséget 
a termék (az országában érvényes jogszabályoknak 
megfelelő) földelés nélkül használatából eredő károkért.
•	 A csatlakozásnak meg kell felelnie az adott ország 

nemzeti előírásainak.
•	 Az elektromos hálózat kábelezésének meg kell felelnie 

a készülék követelményeinek. Áram-védőkapcsoló (ÁVK) 
használata ajánlott.

•	 A tápkábel dugaszának könnyen elérhető helyen kell 
lennie.

•	 Amennyiben a házban található biztosíték vagy 
megszakító aktuális értéke kevesebb, mint 16 Amper, egy 
képzett villanyszerelővel szereltessen be egy 16 Amperes 
biztosítékot.

•	 A „Műszaki adatok" fejezetben meghatározott 
feszültségnek meg kell egyeznie a hálózati feszültséggel.

•	 Hosszabbítók és többdugaszos aljazatok segítségével ne 
csatlakoztassa a készüléket.

B FIGYELMEZTETÉS: A sérült tápkábeleket a kijelölt 
szerviz szakemberével cseréltesse ki.

A gép szállítása
1.	Szállítás előtt húzza ki a készüléket a konnektorból.
2.	Távolítsa el a leeresztő és a vízellátás csatlakozásait.
3.	Engedjen le a termékben maradt összes vizet. 
4.	Az eltávolítási folyamat sorrendjével ellentétes sorrendben 

helyezze vissza a szállításhoz használt biztonsági 
csavarokat.

C A biztonsági csavarok megfelelő rögzítése nélkül soha 
ne mozgassa és szállítsa a terméket!

A FIGYELMEZTETÉS: A csomagolóanyagok veszélyt 
jelentenek a gyermekekre. Olyan helyen tárolja azokat, 
hogy a gyermekek ne férhessenek hozzá.

3	 Előkészítés
3.1 A mosnivaló szétválogatása
•	 A program kiválasztása előtt válogassa szét a ruhákat 

anyag, szín, szennyezettségi fok és a megengedett 
vízhőmérsékleti értékek szerint.

•	 Minden esetben tartsa be a ruhák címkéjén feltüntetett 
utasításokat.

3.2 A ruhák előkészítése a mosáshoz
•	 A fémtartozékokkal ellátott ruhadarabok (például 

merevítős melltartók, övcsatok vagy fémgombok) 
károsíthatják a gépet. A mosás előtt távolítsa el a fém 
részeket, illetve mosóhálóban vagy párnahuzatban mossa 
a ruhákat.

• 	Mosás előtt vegyen ki minden tárgyat a ruhák zsebéből, 
pl. pénzérme, toll, gémkapcsok, majd fordítsa és kefélje 
ki a zsebeket. Az ilyen tárgyak kárt tehetnek a termékben, 
illetve zajt okozhatnak mosás közben.

•	 A kisméretű ruhákat, pl. gyermekzoknikat és 
nejlonharisnyát mosóhálóban vagy párnahuzatban mossa.

•	 A függönyöket összepréselés nélkül helyezze be a gépbe. 
Távolítsa el a függöny csipeszeit.

•	 Húzza fel a zipzárakat, varrja fel a meglazult gombokat és 
javítsa meg a szakadásokat.

•	 A „gépben mosható” vagy a „kézzel mosható” termékeket 
kizárólag a megfelelő programmal mossa.

•	 Ne mossa együtt a színes és fehér ruhákat. Az új, sötét 
ruhák sok festéket kiereszthetnek magukból. Ezért fontos, 
hogy azokat külön mossa.

•	 A makacs foltokat mosás előtt kezelje a megfelelő 
módon. Ha nem biztos a dolgában, kérjen tanácsot egy 
száraztisztítótól.

•	 Kizárólag gépi mosáshoz használatos festékeket/
színezőket és vízkőmentesítőket használjon. Minden 
esetben kövesse a csomagoláson található utasításokat.

•	 A nadrágokat és a kényes ruhákat kifordítva mossa.
•	 Az angóra gyapjúból készült ruhákat mosás előtt tegye 

be pár órára a fagyasztóba. Ily módon megóvhatja ezt a 
kényes ruhaneműt.

•	 Az olyan szennyest, melyen liszt, mészkőpor, tejpor stb. 
található, a mosógépbe történő behelyezés előtt alaposan 
rázza ki. Az ilyen porok idővel összegyűlhetnek a mosógép 
belső alkatrészeiben, és kárt tehetnek a gépben.

3.3 Teendők az energiatakarékosság jegyében
A következő információk elősegítik a termék gazdaságos és 
energiatakarékos használatát.
•	 A terméket minden esetben a program által megengedett 

legnagyobb kapacitással használja, de soha ne helyezzen 
be ennél több ruhát. Lásd: „Program és fogyasztási 
táblázat".

•	 Mindig kövesse a mosószer csomagolásán feltüntetett 
utasításokat.

•	 A kismértékben szennyezett ruhákat mindig alacsony 
hőmérsékleten mossa.

•	 Kismennyiségű, kismértékben szennyezett ruhákhoz 
használjon gyorsabb programokat.

•	 A kismértékben szennyezett ruhákhoz ne használjon 
előmosást és magas mosási hőmérsékletet.

•	 Ha használni szeretné a gép szárító funkcióját, 
akkor válassza a mosási folyamat alatti leggyorsabb 
centrifugálási sebességet. 
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Mosószeradagoló fiók
A mosószeradagoló fiók három egységből áll:
– (1) előmosáshoz
– (2) főmosáshoz
– (3) öblítéshez
– (*) az öblítő adagolójában egy szifon is található.

132

Mosószer, öblítő és más tisztítószerek
•	 A program elindítása előtt adagoljon mosószert és öblítőt.
•	 A program futása alatt soha ne hagyja nyitva a 

mosószeradagoló fiókot!
•	 Amennyiben előmosás nélküli programot használ, soha 

ne öntsön mosószert az előmosó rekeszbe („1” számú 
rekesz). "1"). 

•	 Előmosást alkalmazó program használatakor soha ne 
öntsön folyékony mosószert az előmosó rekeszbe („1” 
számú rekesz). "1").

•	 Mosószeres zacskó vagy mosólabda használata esetén 
soha ne válasszon előmosást használó programot. A 
mosószeres zacskót vagy a mosólabdát közvetlenül a 
mosandó ruha közé helyezze.

•	 Folyékony mosószer használata esetén soha ne 
feledje el betenni folyékony mosószer kupakot a fő 
mosószeradagolóba („2” számú rekesz). "2").

A mosószer fajtájának megválasztása
Az alkalmazandó mosószer fajtája az anyag jellegétől és 
színétől függ.
•	 Színes és fehér ruhaneműhöz más-más mosószert 

használjon.
•	 A kényes ruhákat speciális, kizárólag finom ruhákhoz 

megfelelő mosószerrel mossa (folyékony mosószer, 
gyapjúsampon stb.). 

•	 Sötét szenű ruhák és paplan mosásakor folyékony 
mosószert célszerű használni.

•	 A gyapjúneműt speciális gyapjú mosószerrel mossa.

A FIGYELMEZTETÉS: Kizárólag gépi mosáshoz 
készült mosószert használjon.

A FIGYELMEZTETÉS: Ne használjon szappanport.

Mosószeradagoló fiók beállítása
A használandó mosószer mennyisége attól függ, hogy 
mennyi ruhát kell kimosni, mennyire piszkosak a ruhák, 
illetve milyen a vízkeménység.
•	 Ne használjon a csomagoláson feltüntetett mennyiségnél 

több mosószert, így elkerülheti a túlzott mértékű habzást, 
a nem megfelelő öblítést, emellett még spórolhat is és 
kíméli a környezetet.

•	 Kisebb mennyiségű és kevésbé szennyezett ruhákhoz 
használjon kevesebb mosószert.

Öblítők használata
Töltse az öblítőt a mosószeradagoló fiók öblítő rekeszébe.
• 	Az öblítőt soha ne töltse a (>max<) szint fölé.

•	 A mosószer csomagolásán javasolt mennyiségnél soha ne 
használjon több mosószert.

3.4 Első használat
A termék használatának megkezdése előtt győződjön 
meg róla, hogy a „Fontos biztonsági és környezetvédelmi 
utasítások" és az „Üzembe helyezés" című fejezetekben leírt 
útmutató szerint elvégezte-e az összes előkészítő műveletet.
Az első mosás megkezdése előtt futtassa le a dobtisztító 
programot. Ha az Ön gépe esetében nincs ilyen program, 
kövesse a 5.2 fejezetben ismertetett eljárást.

C Kizárólag mosógépekhez használatos vízkőmentesítőt 
használjon.

C
A gyártás során végzett minőségellenőrzési folyamatot 
következtében víz maradhatott a gépben. Ez nincs káros 
hatással a termékre.

3.5 Helyes ruhamennyiség
A maximálisan mosható ruhamennyiség a szennyes 
jellegétől, a szennyezettség fokától és a használni kívánt 
mosási programtól függ.
A gép automatikusan a belehelyezett ruha súlyának 
megfelelő mennyiségű vizet tölt be.

A FIGYELMEZTETÉS: Kövesse a „Program és 
fogyasztási táblázatban” megadottakat. Túlterhelés 
esetén a gép mosóteljesítménye nagymértékben 
lecsökken. Ezenkívül az erős zaj és a rezgés okozhat 
problémákat.

3.6 A szennyes betöltése
1	 Nyissa ki a betöltőajtót.
2	 A ruhaneműt lazán helyezze be a gépbe.
3	 Nyomja be az ajtót, amíg egy kattanó hangot nem hall. 

Győződjön meg róla, hogy semmi sem csípődött be az 
ajtónál.

C A betöltőajtó a program működése közben lezáródik. Az 
ajtó csak a program befejeződésekor nyitható ki.

A FIGYELMEZTETÉS: A szennyes rossz behelyezése 
rezgést és erős zajt okozhat a gép belsejében.

3.7 A mosószer és az öblítőszer használata

C
Mosószer, öblítő, keményítő, ruhafesték, fehérítő vagy 
vízkőmentesítő használata esetén alaposan olvassa el a 
csomagoláson található gyártói utasításokat és kövesse a 
javasolt mennyiségekre vonatkozó útmutatót. Használjon 
mérőpoharat, ha van.
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• 	Ha az öblítő besűrűsödött, hígítsa fel vízzel, mielőtt a 
mosószeradagoló fiókba töltené.

Folyékony mosószer használata, amennyiben 
a termék folyékony mosószer tartó adaptert is 
tartalmaz:
•	 Helyezze be a folyékony mosószer tartó adaptert a „2” 

számú rekeszbe.
• 	Ha a folyékony mosószer besűrűsödött, hígítsa fel vízzel 

mielőtt a rekeszbe töltené.

  
Amennyiben a termék nem tartalmaz folyékony 
mosószer tartó adaptert is tartalmaz:
•	 Ne használjon folyékony mosószert előmosáshoz olyan 

programok esetén, melyek előmosást használnak.
•	 Amennyiben a Késleltetett indítás funkciót használja a 

folyékony mosószer foltot hagyhat a ruhákon. Amennyiben 
Késleltetett indítást kíván használni, soha ne használjon 
folyékony mosószert.

Gél és tablettás mosószer használata
•	 Amennyiben a gél folyékony halmazállapotú és a 

mosógép nem tartalmaz speciális folyékonymosószer-
tartó kupakot, akkor a gélt az első vízbeszívás során 
öntse be fő mosószertartó rekeszbe. Amennyiben a 
mosógép folyékonymosószer-tartó kupakot is tartalmaz, 
a mosószert ebbe a kupakba öntse a program elindítása 
előtt.

•	 Amennyiben a gél nem folyékony halmazállapotú vagy 
kapszula alakú folyékony tablettát használ, ezeket 
közvetlenül a dobba kell behelyezni a mosás megkezdése 
előtt.

•	 A tablettás mosószert a mosógép fő mosórészébe („2” 
számú rekesz), vagy közvetlenül a dobba kell tenni.

C
Előfordulhat, hogy a mosószeres rekeszbe helyezett 
tabletták egy része a rekeszben marad. Ha ilyet 
tapasztal, a következő mosások alkalmával helyezze a 
tablettát a szennyes közé, majd csukja be a dob alsó 
részét.

C Tablettát vagy gélt csak előmosás nélküli programok 
esetén használjon.

Keményítő használata
•	 A folyékony keményítőt, a por alapú keményítőt vagy a 

ruhafestéket az öblítő rekeszébe töltse.
•	 Egy mosási menetben ne használjon öblítőt és keményítőt 

is.
•	 Keményítő használata után tisztítsa meg a mosógép 

belsejét egy tiszta, nedves ronggyal.
Fehérítőszer használata
•	 Válasszon ki egy előmosást is tartalmazó programot, 

majd az előmosás megkezdésekor adatoljon a gépbe 
fehérítőszert. Ne tegyen mosószert az előmosás rekeszbe. 
Alternatív megoldásként olyan programot válasszon ki, 
ami extra öblítés funkciót tartalmaz. Az öblítés első lépése 
(vízbeszívás a mosószertartóból) közben adja hozzá a 
fehérítőszert.

•	 Soha ne keverje össze a mosószert és a fehérítőt.
•	 A bőrirritáció elkerülése érdekében csak kevés 

fehérítőszert használjon (kb. 50 ml) és öblítse ki alaposan 
a ruhákat. A fehérítőszert soha ne öntse közvetlenül a 
ruhákra, és ne használja színes ruhákon. 

•	 Oxigén alapú fehérítők esetén alacsony hőmérsékletű 
programot válasszon. 

•	 Az oxigén alapú fehérítőszerek mosószerekkel együtt is 
alkalmazhatók; igaz, ha a viszkozitása nem egyezik meg 
a mosószer viszkozitásával, abban az esetben előbb a 
mosószert töltse be a „2" számú rekeszbe, és várja meg, 
amíg a gép a vízbeszívás közben beviszi a mosószert. 
A fehérítőt ugyanazon a rekeszen keresztül, ugyanazon 
vízbeszívás során adja hozzá.

Vízkőmentesítő használata
• 	Ha szükséges, kizárólag mosógéphez használatos 

vízkőmentesítőszert használjon. 
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Ruhák

Világos és fehér ruhák Színek Sötét színek Kényes/Gyapjú/
Selyem ruhák

(A javasolt 
hőmérséklettartományt 
a szennyezettségi szint 
határozza meg: 40-90 °C)

(A javasolt 
hőmérséklettartományt 
a szennyezettségi szint 
határozza meg: hideg 
-40 °C)

(A javasolt 
hőmérséklettartományt 
a szennyezettségi szint 
határozza meg: hideg 
-40 °C)

(A javasolt 
hőmérséklettartományt 
a szennyezettségi szint 
határozza meg: hideg 
-30 °C)

Sz
en

ny
ez

et
ts

ég
i s

zi
nt

Erősen 
szennyezett

(makacs foltok, pl. 
fű, kávé, gyümölcs 
és vér.)

Előfordulhat, hogy előkezelést 
kell végeznie a foltokon vagy 
előmosást kell végeznie. 
Fehér ruhákhoz mosóporok 
és folyékony mosószerek 
is használhatók, az erősen 
szennyezett ruhákhoz javasolt 
mennyiségben. A mosópor 
használatát agyag vagy föld 
okozta szennyeződésekhez, 
illetve olyan foltok esetében 
használja, amelyek érzékenyek 
a fehérítőkre. 

Színes ruhákhoz mosóporok 
és folyékony mosószerek 
is használhatók, az erősen 
szennyezett ruhákhoz 
javasolt mennyiségben. 
A mosópor használatát 
agyag vagy föld okozta 
szennyeződésekhez, illetve 
olyan foltok esetében 
használja, amelyek 
érzékenyek a fehérítőkre. 
A mosószereket fehérítő 
nélkül használja.

Színes és sötét 
ruhákhoz folyékony 
mosószerek 
használhatók, az 
erősen szennyezett 
ruhákhoz javasolt 
mennyiségben.

Lehetőleg a kényes 
ruhákhoz gyártott 
folyékony mosószert 
használjon. A pamut és 
selyem ruhákat az ilyen 
anyagokhoz készült, 
speciális mosószerekkel 
mossa.

Normál 
szennyezettség

(Például, a test által 
a gallérokon és az 
ingujjakon okozott 
szennyeződések)

Fehér ruhákhoz mosóporok 
és folyékony mosószerek 
is használhatók, a normál 
szinten szennyezett ruhákhoz 
javasolt mennyiségben.

Színes ruhákhoz mosóporok 
és folyékony mosószerek 
is használhatók, a normál 
szinten szennyezett 
ruhákhoz javasolt 
mennyiségben. A 
mosószereket fehérítő 
nélkül használja.

Színes és sötét 
ruhákhoz folyékony 
mosószerek 
használhatók, a normál 
szinten szennyezett 
ruhákhoz javasolt 
mennyiségben. 

Lehetőleg a kényes 
ruhákhoz gyártott 
folyékony mosószert 
használjon. A pamut és 
selyem ruhákat az ilyen 
anyagokhoz készült, 
speciális mosószerekkel 
mossa.

Enyhén 
szennyezett

(Nincs látható 
szennyeződés.)

Fehér ruhákhoz mosóporok 
és folyékony mosószerek 
is használhatók, az enyhén 
szennyezett ruhákhoz javasolt 
mennyiségben.

Színes ruhákhoz mosóporok 
és folyékony mosószerek 
is használhatók, az enyhén 
szennyezett ruhákhoz 
javasolt mennyiségben. 
A mosószereket fehérítő 
nélkül használja.

Színes és sötét 
ruhákhoz folyékony 
mosószerek 
használhatók, az 
enyhén szennyezett 
ruhákhoz javasolt 
mennyiségben.

Lehetőleg a kényes 
ruhákhoz gyártott 
folyékony mosószert 
használjon. A pamut és 
selyem ruhákat az ilyen 
anyagokhoz készült, 
speciális mosószerekkel 
mossa.

Sötét 
mosás

Sötét 
mosás

Szintetikus 
anyagok

Pamut Előmosás Fő mosás Öblítés Mosás Centrifugálás
(Centrifugázás) 

Leeresztés
(Szivattyúzás)

Gyűrődésgátlás Vattapaplan
(Paplan)

(Ágynemű)

Gyerekzár Kézi mosás Babaruha 
program

(BabyProtect)

Pamut Eco Gyapjúk
(Gyapjú)

Finom 
textíliák

Napi

Alsónemű

expressz 14 
Szuper rövid 

expressz
(Xpress Super Short)

Napi expressz
(Daily Express)

Öblítéstartás Indítás / 
szünet

Centrifugálás 
nélkül

Gyorsmosás Kész Hideg Dob mosásHőmérséklet

Vegyes 40
(Mix 40)

Szuper 40 Extra öblítés
(Öblites plusz)

Felfrissítés Farmerek Sport
(Sportruházat )

Időeltolás IntenzívIng Fashioncare
(Divatruházat)

Állatszőr 
eltávolítása

Állatszőr 
eltávolítása +

Mini 30

(Kényes 
ruhadarabok)

Eco Tiszta 
(Eco Clean)

Be / Ki Ajtó

Gyapjúk
(Gyapjú)
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,4	 A termék üzemeltetése
4.1 Kezelőpult

1 - Programválasztó gomb (Legfelső pozíció Be/Ki)
2 - Kijelző
3 - Késleltetett indítás jelző
4 - Programjelző
5 - Start/Szünet gomb

6 - Kiegészítő funkció gombok
7 - Centrifugázás sebességbeállító gomb
8 - Hőmérséklet beállító gomb

1 2 3

4

5678

4.2 A gép előkészítése
1.Győződjön meg róla, hogy a tömlők megfelelően vannak-e 

csatlakoztatva. 
2.Dugja be a gép tápkábelét.
3.Fordítsa el teljesen a csapot.
4.Helyezze a gépbe a ruhákat. 
5.Adagoljon mosószert és öblítőt. 

4.3 Programválasztás és tippek 
a hatékony mosáshoz
1. Válasszon ki egy programot a mosandó ruha típusának, 

mennyiségének és koszosságának megfelelően 
(lásd: „Program és fogyasztási táblázat" és az alábbi 
hőmérséklet táblázat).

2.A programválasztó gomb segítségével válassza ki a kívánt 
programot.

4.4 Főprogramok 
Az anyag típusától függően használja az alábbi 
főprogramokat.
• Pamut
Pamut anyagokhoz ajánlott (pl. lepedő, paplan- és 
párnahuzat, törülköző, köntös, fehérnemű stb.). A ruhák 
erőteljes mosása egy hosszabb mosási ciklus alatt.
• Szintetikus
Szintetikus anyagokhoz ajánlott (ingek, blúzok, szintetikus/
pamut keverék stb.). Kíméletesen mos, a Pamut programhoz 
képest rövidebb mosási ciklussal.
Függönyök és csipke esetében ajánlatos a „Szintetikus 40 
˚C"° program használata, az előmosás és a gyűrődésgátló 
funkciók kiválasztása mellett. Mivel ezek hálós textúrája 
fokozza a habzást, a fátylak/csipkék mosásához kevés 
mosószert használjon. Ne tegyen mosószert az előmosás 
rekeszbe.

• Gyapjú
Gyapjú ruhákhoz ajánlott. Válassza ki a ruhák címkéjén 
feltűntetett hőmérsékletet. Gyapjúneműhöz használjon 
megfelelő mosószert.

4.5 Egyéb programok 
Különleges esetekre különleges programok állnak 
rendelkezésre.

C Az egyéb programok modellenként eltérőek lehetnek.

• Pamut Eco
Amennyiben a normál szennyezettségű pamut ruhákat és 
ágyneműket ezzel a programmal mossa, magasabb energia- 
és vízhatékonyság érhető el a többi pamut programhoz 
képest. A tényleges vízhőmérséklet eltérhet a megállapított 
mosási hőmérséklettől. Ha a szennyes mennyisége kisebb 
(pl. féltöltet vagy annál kevesebb), a program időtartama 
a későbbi fázisokban automatikusan lerövidül. Ebben az 
esetben az áram- és vízfogyasztás gazdaságosabbá válik. Ez 
a funkció a hátralévő időt kijelző modelleken található meg.
• BabyProtect (Babaruha program)
Ezzel a hosszú programmal anti-allergén és higiéniás mosást 
végezhet magas hőmérsékleten, intenzív és hosszú mosási 
ciklusokkal.  
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• Kényes ruhadarabok 20°
Ez a program a kényes ruhaneműk mosására alkalmas. 
Finomabban mos a Szintetikus programhoz képest és 
közbenső centrifugázást nem használ. Olyan ruhákhoz kell 
használni, melyek esetében a finom mosás ajánlott.
• Kézi mosás
Ezzel a programmal moshatóak a „gépben nem mosható” 
címkével ellátott gyapjú- és finom ruhák. A ruhákat igen 
kíméletesen mossa, hogy azok ne károsodjanak.
• Napi expressz
Ez a program az enyhén szennyes pamut ruhák 
gyorsmosását biztosítja.
• Szuper rövid expressz
E program segítségével kis mennyiségű, enyhén szennyezett 
pamut ruhanemű mosható ki rövid idő alatt. A gép a ruhákat 
30 ˚C-on, akár 14 perc alatt kimossa.
• Sötét mosás
Ezt a programot használja sötét színű ruhák kimosásához, 
valamint olyan ruhák esetében, melyeknek kifakulását 
szeretné megelőzni. A mosás során a gép minimális 
mechanikai hatásnak teszi ki a ruhákat, alacsony 
hőmérsékleten. Kifejezetten sötét ruhákhoz való folyékony 
mosószer vagy gyapjúmosószer használatát javasoljuk.
• Vegyes 40 (Mix 40)
E program segítségével a pamut és a szintetikus ruhákat 
szétválogatás nélkül, együtt moshatja.
• Ing
Ezzel a programmal a pamut, a szintetikus és a vegyes 
anyagú ingek együtt moshatók.
• Hygiene 20°
Használja ezt a programot a mosoda, amelyre szüksége van 
a mosás alacsonyabb hőmérsékleten, intenzív és hosszú 
mosási ciklust. Használja ezt a programot a mosoda, amelyre 
szüksége higiénikus mosás alacsonyabb hőmérsékleten.

• Sportruházat (Sports)
E program a rövid ideig viselt ruhák, így például a 
sportruházat mosására alkalmas. A programmal néhány 
darab pamut / szintetikus ruhanemű mosható.

4.6 Speciális programok
Részletes beállításokhoz válassza a következő programok 
valamelyikét:
• Öblítés
Ezt a programot akkor használja, ha külön szeretne öblíteni 
és keményíteni.

• Centrifugálás + Szivattyúzás
Ez a program akkor alkalmazható, ha a mosandókon további 
centrifugálást kívánunk elvégezni, vagy le akarjuk ereszteni 
a vizet a gépből.
A program kiválasztása előtt válassza ki a kívánt 
centrifugálási sebességet és nyomja meg a Start/Szünet 
gombot. A gép először leengedi a benne lévő vizet. Ezután 
kicentrifugázza a ruhákat a megadott sebességen, és 
leengedi a ruhákból kijövő vizet.
Ha csak a vizet szeretné leengedni, de nem szeretne 
centrifugázni, akkor válassza a Szivattyúzás+Centrifugálás 
programot, majd a Centrifugázás sebességbeállító gomb 
segítségével válassza ki a Nincs centrifugálás funkciót. 
Nyomja meg a Start/Szünet gombot.

C Finomabb ruhák esetében használjon alacsonyabb 
centrifugálási sebességet.

4.7 Hőmérséklet kiválasztása
Egy új program kiválasztásakor a kijelzőn megjelenik egy 
hőmérsékleti érték, amely az adott program esetében a 
megengedett legmagasabb érték.
A hőmérséklet csökkentéséhez nyomja meg a Hőmérséklet 
beállító gombot. A hőmérséklet így fokozatosan 
csökkenthető. 

C
Ha a program még nem érte el az adott melegítési 
fokozatot, akkor a hőmérséklet-beállításon anélkül is tud 
változtatni, hogy ehhez le kéne állítania a gépet.

4.8 Sebesség kiválasztása
Egy új program kiválasztásakor az adott programhoz tartozó 
ajánlott centrifugázási sebesség feltűnik a kijelzőn.
A sebesség csökkentéséhez nyomja meg a Centrifugázás 
sebességbeállító gombot. Így a sebesség fokozatosan 
csökken. Ezután az adott modelltől függően a „Rinse Hold" 
(Öblítés tartás) vagy a „No Spin" (Nincs centrifugázás) opció 
megjelenik a kijelzőn. Ezen opciók részletes leírását lásd a 
„Segédfunkció választás" c. fejezetben.

C Ha a program még nem érte el a centrifugázási 
lépést, akkor a centrifugálási beállításon anélkül is tud 
változtatni, hogy ehhez le kéne állítania a gépet.

v

Indikatív értékek a szintetikus programokhoz
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Maradék 
nedvességtartalom (%) **

Maradék 
nedvességtartalom (%) **

≤ 1000 rpm > 1000 rpm

Szintetikus 60 4 60 1.00 01:50 45 40
Szintetikus 40 4 60 0.58 01:40 45 40
* A program Ön által kiválasztott mosási ideje a gép kijelzőjén látható. Előfordulhat, hogy a tényleges mosási idő 
némiképp eltér a kijelzőn látható értéktől.
** A maradék nedvességtartalom-értékek a kiválasztott centrifugálási sebesség szerint eltérőek lehetnek.
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4.9 Program- és fogyasztási táblázat

• : Választható
* : Automatikus kiválasztás, nem törölhető.
** : Energia címke program (EN 60456 Ed.3)
*** : Ha a gép maximális centrifugázási sebessége alacsonyabb, mint ez az érték, akkor csak a maximális centrifugázási sebességet lehet 
kiválasztani.
- : Tekintse meg a program leírását a maximális ruhamennyiséget illetően.

** „A Pamut eco 40°C és a Pamut eco 60°C standard programok.” E programok „40°C standard pamut program” és „60°C 
standard pamut program” néven ismeretesek, és azokat a kezelőpulton a 

  szimbólumok jelölik.

C A vízfogyasztás és az energiafogyasztás a víznyomás, a vízkeménység és a hőmérséklet, a környezeti hőmérséklet, a 
szennyes típusa és mennyisége, a kiválasztott kiegészítő funkciók és a tápfeszültség függvényében változhat.

C A program mosási ideje megjelenik a gép kijelzőjén. Előfordulhat, hogy a tényleges mosási idő némiképp eltér a kijelzőn 
látható értéktől.

C
A táblázatban szereplő segédfunkciók modellenként eltérőek lehetnek. 
„A segédfunkciók választhatóságát a gyártó módosíthatja. A gyártó hozzáadhat új válaszható funkciókat, vagy eltávolíthat 
korábbi funkciókat."  
„A gép centrifugálási sebessége programonként eltérő lehet, azonban a sebesség nem haladhatja meg a gép maximális 
centrifugálási sebességét."

HU 15 Kiegészítő funkció
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Választható 
hőmérséklet-
tartomány °C

Pamut Eco

60** 8 53 1.07 1600 • 40-60

60** 4 48 0.70 1600 • 40-60

40** 4 48 0.68 1600 • 40-60

Pamut

90 8 80 2.60 1600 • • • • • • • Hideg-90

60 8 80 1.80 1600 • • • • • • • Hideg-90

40 8 80 0.90 1600 • • • • • • • Hideg-90

Szintetikus
60 4 60 1.00 800 • • • • • • • Hideg-60

40 4 60 0.58 800 • • • • • • • Hideg-60

Napi expressz

90 8 70 2.20 1400 • • Hideg-90

60 8 70 1.13 1400 • • Hideg-90

30 8 70 0.31 1400 • • Hideg-90

Szuper rövid expressz 30 2 50 0.11 1400 • • Hideg-30

Sötét mosás 40 4 75 0.63 800 * • Hideg-40

Mix40 40 4 60 0.70 800 • • • • • • • Hideg-40

Kézi mosás 20 1.5 35 0.18 600 20

Gyapjú 40 2 54 0.35 600 • • Hideg-40

Ing 60 4 85 1.29 600 • • • * • • Hideg-60

BabyProtect (Babaruha program) 90 8 100 2.60 1600 • * • • 30-90

Hygiene 20° 20 4 98 0.42 1600 * • • 20

Kényes ruhadarabok 20° 20 4 45 0.15 600 • • • • 20
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4.10 Segédfunkció kiválasztása
A program megkezdése előtt válassza ki a kívánt 
segédfunkciókat. Ezenfelül a segédfunkciókat úgy 
is kiválaszthatja/törölheti, hogy közben a gépet nem 
kell leállítani. Ehhez az szükséges, hogy a gép még a 
segédfunkció előtti fázisban legyen.
Amennyiben a segédfunkció nem választható ki vagy 
szakítható meg, abban az esetben a megfelelő kiegészítő 
funkció lámpája 3-szor felvillan.

C Egyes funkciók nem használhatók egyszerre. Ilyen 
kombináció például az Előmosás és a Gyorsmosás.

C
Ha második segédfunkcióként olyat választ ki a gép 
elindítása előtt, amelyik összeférhetetlen az elsővel, 
akkor az első segédfunkció törlődik és csak a második 
marad aktív. Ha például először kiválasztja az Előmosás 
funkciót, majd ezután a Gyorsmosás funkciót, akkor 
az Előmosás funkció törlődik, és csak a Gyorsmosás 
funkció marad aktív.

C
Olyan segédfunkciót nem lehet kiválasztani, amelyik 
összeférhetetlen a főprogrammal. (Lásd: „Program- és 
fogyasztási táblázat")

C A Segédfunkció gombok modellenként eltérőek 
lehetnek.

• Előmosás
Előmosás csak erősen szennyezett ruhanemű esetén 
ajánlott. Előmosás nélkül energiát, vizet, mosószert és időt 
spórolhat.

C Fátylak és függönyök esetében mosószer nélküli 
előmosás javasolt.

• Gyors mosás
Ezt a funkciót a pamut és a szintetikus programokhoz lehet 
használni. Enyhén szennyezett ruhák esetében csökken a 
mosási idő és az öblítések száma is.

C
Amikor kiválasztja ezt a funkciót, a gépet a 
programtáblázatban meghatározott maximális 
mennyiségű szennyes felével töltse meg.

• Öblítés plusz
E funkció lehetővé teszi a gép számára, hogy a főmosást 
követő öblítésen túl egy másik öblítést is elvégezzen. Ily 
módon az érzékeny bőrűek (csecsemők, allergiás személyek 
stb.) számára minimálisra csökkenthető a ruhákon maradó 
mosószer mennyisége.
• Gyűrődésgátlás
E funkciónak köszönhetően a ruhák mosás közben kevésbé 
gyűrődnek. A gyűrődés megelőzése érdekében a dob 
mosáskor és centrifugázáskor egyaránt lassabban forog. A 
mosásra továbbá magasabb vízállás-szint mellett kerül sor.
• Öblítés tartás
Ha a program végeztével nem veszi ki azonnal a ruhákat, 
akkor kiválaszthatja az öblítés tartása funkciót, ezzel a 
ruhák az utolsó öblítővízben maradnak és megelőzhető a 
ruhák meggyűrődése, akkor, amikor nincs víz a gépben. 
Amennyiben a folyamat után centrifugázás nélkül kívánja 
leereszteni a vizet, nyomja meg a Start/Szünet gombot. A 
program ezután folytatódik, és befejezi a víz leeresztését.
Ha a vízben tartott szennyest szeretné kicentrifugázni, akkor 
állítsa be a centrifugázás sebességét, majd nyomja meg a 

Start/Szünet gombot.
A program folytatódik. A vizet a gép leereszti, a ruhákat 
kicentrifugázza, és a program végig lefut.
• Állatszőr eltávolítása
Ezzel a funkcióval hatékonyan eltávolíthatók a ruhákra tapadt 
állatszőrök.
A funkció részét képezi az Előmosás és az Extra öblítés 
program. A mosás során így 30%-kal több víz kerül 
felhasználásra, ami elősegíti a szőrszálak eltávolítását.

A FIGYELMEZTETÉS: Ne tegyen állatokat a 
mosógépbe.

Késleltetett indítás
A Késleltetett indítás funkcióval a program elindítása akár 19 
órával is eltolható. A késleltetett indítás 1 órás pontossággal 
állítható be.

C Késleltetés esetén ne használjon folyékony mosószert! 
Fennáll a ruhák elszíneződésének veszélye.

1.	Nyissa ki a betöltőajtót, tegye be a ruhákat és adja hozzá 
a mosószert stb.

2.	Válassza ki a mosási programot, a hőmérsékletet, 
a centrifugázási sebességet, és ha szükséges, a 
segédfunkciókat.

3. A Késleltetett indítás gomb segítségével állítsa be a kívánt 
időt.

4. Nyomja meg a Start/Szünet gombot. A késleltetési idő 
megjelenik a kijelzőn. A késleltetett indítás kezdetét veszi. 
A késleltetett indítás ideje mellett a “_” szimbólum föl-le 
mozog. 

C Az indításig hátralévő idő alatt további ruhák adhatóak a 
már gépben lévőkhöz.

5.	A visszaszámlálás végén a kiválasztott program 
időtartama jelenik meg a kijelzőn. A “_” szimbólum ekkor 
eltűnik, és a kiválasztott program elindul.

A késleltetési idő módosítása
Ha a visszaszámlálás közben módosítani szeretné az 
indításig hátralévő időt:
1.	Nyomja meg a Késleltetett indítás gombot. A gomb 

minden egyes megnyomásával az idő további 1 órával nő.
2.	Ha csökkenteni szeretné a késleltetési időt, akkor nyomja 

meg a Késleltetett indítás gombot annyiszor, hogy a 
kijelzőn a kívánt idő legyen látható.

A Késleltetett indítás funkció törlése
Amennyiben a késleltetést törölni szeretné, és azonnal el 
szeretné indítani a gépet:
1.	Állítsa a Késleltetett indítás időtartamát nullára, vagy 

forgassa el a Programválasztó gombot. Így a Késleltetett 
indítás funkció törlődik. A Befejezés/Megszakítás lámpa 
elkezd folyamatosan villogni. 

2.	Ekkor válassza ki azt a programot, amit ismét el kíván 
indítani.

3.	A program elindításához nyomja meg a Start/Szünet 
gombot.

4.11 A program elindítása
1.	A program elindításához nyomja meg a Start/Szünet 

gombot.
2.	A program indulását jelző programjelző lámpa felkapcsol.
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C
Amennyiben a programválasztási folyamat során 
nem választ ki programot, illetve 1 percig nem nyom 
meg gombot, a gép Szünet üzemmódra vált, és a 
hőmérséklet, a centrifugázási sebesség, valamint az ajtó 
világításának szintje csökken. A többi fény és jelzőlámpa 
lekapcsol. Ha a Programválasztó gombot elforgatja, 
vagy ha bármelyik gombot megnyomja, akkor a fények 
és a jelzőlámpák ismét bekapcsolnak.

4.12 Gyerekzár
Annak érdekében, hogy a gyermekek ne tudjanak babrálni 
a géppel, használja a gyerekzárat. Ezzel elkerülhető, hogy a 
gyermekek módosításokat végezzenek egy adott programon.

C
Ha a Programválasztó gombot elforgatja, miközben a 
Gyerekzár aktív, akkor a „Con" üzenet jelenik meg a 
kijelzőn. A Gyerekzár nem engedi, hogy módosítsa a 
programot, a hőmérsékletet, a centrifugálási sebességet 
és a segédfunkciókat.

C Amennyiben a Gyerekzár aktiválva van és elforgatja 
a Programválasztó gombot, a korábban kiválasztott 
program fog folytatódni.

A gyerekzár aktiválása:
1. és 2. A Segédfunkció gombok lenyomása és nyomva 
tartása 3 másodpercig. Az 1. és 2. Segédfunkció gombokon 
a lámpák kigyulladnak, és a „C03", „C02", illetve a „C01" 
megjelenik a kijelzőn, mialatt a gombokat 3 másodpercig 
lenyomva tartja. Ezután a „Con" üzenet jelenik meg a 
kijelzőn, jelezve, hogy a gyerekzár aktiválódott. Ha a 
gyerekzár aktív, és közben megnyomja bármelyik gombot, 
vagy elforgatja a programválasztó gombot, akkor ugyanez 
az üzenet jelenik meg a kijelzőn. Az 1. és 2. segédfunkció 
gombok (melyekkel a gyerekzár kikapcsolható) lámpái 3-szor 
felvillannak.
A gyerekzár kikapcsolása:
Mialatt a program fut, nyomja meg és tartsa lenyomva 3 
másodpercig az 1. és a 2. segédfunkció gombokat. Az 1. 
és 2. Segédfunkció gombokon a lámpák kigyulladnak, és a 
„C03", „C02", illetve a „C01" megjelenik a kijelzőn, mialatt a 
gombokat 3 másodpercig lenyomva tartja. Ezután a „COFF" 
üzenet jelenik meg a kijelzőn, jelezve, hogy a gyerekzár 
kikapcsolt.

C
A fent leírt módszeren kívül a Gyerekzárat úgy is 
kikapcsolhatja, ha Programválasztó gombot Be / Ki 
állásra állítja, úgy, hogy nem működik egyik program 
sem, és ekkor egy másik programot választ ki.

C A Gyerekzár áramkimaradás esetén, illetve a gép 
kihúzása esetén sem kapcsol ki magától.

4.13 A program folyamata
A folyamatban lévő program előrehaladása a Folyamatjelzőn 
keresztül következő nyomon. Minden program kezdetekor 
a megfelelő programjelző-lámpa kigyullad, a befejezett 
program lámpája pedig kialszik.
A segédfunkciókat, a sebességet és a hőmérsékletet 
a program futása közben, annak megállítása nélkül is 
beállíthatja. Az elvégzendő módosítást a futó program 
lépés után kell elvégeznie. Amennyiben a módosítás nem 
kompatibilis a programmal, a megfelelő lámpa 3 alkalommal 
felvillan.

C
Amennyiben a mosógép nem lép át a centrifugázás 
lépésre, elképzelhető, hogy az Öblítéstartás funkció 
aktiválva van, vagy az automatikus egyenetlen 
szennyes-elrendeződés érzékelő rendszer azt érzékelte, 
hogy a ruhák egyenetlenül vannak elrendezve a gépben.

4.14 Ajtózár
A betöltő ajtó egy olyan zárrendszerrel rendelkezik, amely 
a nem megfelelő vízszint esetén megakadályozza az ajtó 
kinyitását.
Amennyiben a gépet Szünet módra állítja, a betöltőajtó 
lámpája villogni kezd. A gép folyamatosan ellenőrzi a 
belsejében található vízszintet. Amennyiben a víz szintje 
megfelelő, a Betöltőajtó lámpája 1-2 percig folyamatosan 
világít és a betöltőajtó kinyitható. 
Amennyiben a víz szintje nem megfelelő, a Betöltőajtó 
lámpája lekapcsol és a betöltőajtó nem nyitható ki. 
Amennyiben mindenképp ki szeretné nyitni a betöltőajtót, 
miközben a Betöltőajtó lámpája le van kapcsolva, törölnie kell 
az aktuális programot; lásd „Program törlése" című fejezetet. 

4.15 A kiválasztások módosítása a 
program elindulását követően
A gép szünet üzemmódba állítása
A program futtatása közben a gép szüneteltetéséhez a 
„Start/szünet" gombot kell megnyomnia. Az aktuális lépés 
lámpája villogni kezd, mely azt jelzi, hogy a gép szünet 
üzemmódra lett állítva. 
Továbbá, amikor az ajtó nyithatóvá válik, az aktuális program 
lámpáján kívül a Betöltőajtó lámpája is folyamatosan 
világítani fog.
A segédfunkció, a sebesség és a hőmérséklet 
módosítása
Az elért programlépéstől függően, törölheti vagy aktiválhatja 
a segédfunkciókat; lásd a „Segédfunkciók kiválasztása" 
című fejezetet. 
Előfordulhat, hogy a sebesség és a hőmérséklet beállításain 
is módosítani kell; lásd a „Centrifugázási sebesség 
kiválasztása" és a „Hőmérséklet kiválasztása" című 
fejezeteket.

C Amennyiben a módosítás nem engedélyezett, a 
megfelelő lámpa háromszor felvillan.

Ruhák betöltése és kivétele
1.	Ha a gépet szünetelési üzemmódba kívánja helyezni, 

akkor nyomja meg a „Start/Szünet" gombot. Miközben a 
gép szüneteltetés üzemmódban van, a megfelelő lépés 
lámpája villogni fog.

2.	Várjon, amíg a Betöltőajtó kinyithatóvá válik.
3. Nyissa ki a Betöltőajtót és tegye be vagy vegyi ki a 

ruhákat.
4.	Nyissa ki a Betöltőajtót.
5. Amennyiben szükséges, állítsa be a segédfunkciókat, a 

hőmérsékletet és a centrifugálási sebességet. 
6. A program elindításához nyomja meg a Start/Szünet 

gombot. 

4.16 Program megszakítása
A program megszakításához forgassa el a Programválasztó 
gombot és válasszon ki egy másik programot. Az előző 
program ekkor törlődik. A Befejezés / Törlés lámpa 
folyamatosan villogni kezd, mely azt jelzi, hogy a program 
törölve lett. 
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A szivattyú funkció 1-2 percre bekapcsol, függetlenül a 
program aktuális állásától, illetve attól, hogy a mosógépben 
van-e víz vagy nincs. Ezután a gép készen áll az új program 
elindítására.

C
A megállított program adott lépésétől függően 
előfordulhat, hogy az új programhoz újra fel kell töltenie 
a gépet mosószerrel és öblítővel.

4.17 Program vége
Ha a program lejár, az „End” felirat megjelenik a kijelzőn. 
1.	Várja meg, amíg az ajtó világítása folyamatosan elkezd 

világítani.
2.	Nyomja meg a Be- / Kikapcsoló gombot a mosógép 

kikapcsolásához.
3.	Vegye ki a ruhákat és csukja be a mosógép ajtaját. A gép 

készen áll a következő mosási menetre.

4.18 A gépen van „Készenléti üzemmód" is
Ha a gépet bekapcsolja a Be-/kikapcsoló gombbal, és 
nem indít el programot, illetve nem végez semmilyen 
műveletet, vagy, ha a kiválasztott program lejárta után 
körülbelül 2 percig nem nyom meg egy gombot sem, a 
készülék automatikusan energiatakarékos üzemmódra vált. 
A jelzőlámpák fényereje lecsökken.  Amennyiben a termék 
a program időtartamát kijelző kijelzővel is rendelkezik, az 
teljesen kikapcsol. A Programválasztó gomb elforgatása vagy 
bármely gomb megnyomása esetén a lámpák és a kijelző 
visszakapcsolnak. Az energiatakarékos üzemmódból történő 
kilépéskor a már kiválasztott dolgok megváltozhatnak. A 
program indítása előtt ellenőrizze, hogy a kiválasztások 
megfelelőek-e. Ha szükséges, végezze el a beállításokat. Ez 
nem hiba.

a kezét a visszamaradt mosószer-maradványoktól.
3	 A fenti tisztítási műveletek elvégzése után helyezze vissza 

a szifont a helyére és tolja lefelé az elülső részét, hogy a 
záró fül megfelelően rögzüljön.

5.2 A betöltőajtó és a dob tisztítása
Dobtisztító programmal rendelkező termékek esetén olvassa 
el a Termék működtetése - Programok című fejezetet.
Dobtisztító funkcióval nem rendelkező gépek esetén kövesse 
az alábbi lépéseket a dob tisztításához: 
Válassza az Additional Water (További víz) vagy Extra 
Rinse (Extra öblítés) kiegészítő funkciót. Használjon 
egy előmosásn nélküli Gyapjú programot. Állítsa a 
hőmérsékletet a dobtisztító szeren lévő ajánlott 
értékre, melyet a jogosult szolgáltatók is meg tudnak 
Önnek adni. Futtassa le ezt a programot szennyes nélkül. 
A program indítása előtt tegyen egy zacskó különleges 
dobtisztítószert (ennek hiányában max. 100 gramm 
vízkőoldót) a fő mosószeradagolóba (“2”. számú adagoló) Ha 
a vízkőoldó tabletta formátumú, akkor tegyen egy tablettát a 
2. számú moszószeradagolóba. A program végét követően 
szárítsa ki a dob belsejét egy tiszta rongydarabbal.

C Kéthavonta ismételje meg a Dobtisztítás 
programot.

C Kizárólag mosógépekhez használatos 
vízkőmentesítőt használjon.

Minden mosás után ellenőrizze, hogy nem maradt-e idegen 
anyag a dobban.

Amennyiben a lenti képen látható lyukak eltömődnek, egy 
fogpiszkáló segítségével tisztítsa ki őket.

C
Az idegen anyagok a dob rozsdásodását 
okozhatják. A dob felületén lévő foltok 
megtisztításához használjon rozsdamentes acélhoz 
kifejlesztett tisztítószert. Soha ne használjon fém 
dörzsit vagy kefét.

A FIGYELMEZTETÉS: Soha ne használjon 
szivacsot vagy súrolószert. Ezek kárt tehetnek a 
festett és a műanyag felületekben.

5.3 A gép és a vezérlőpanel tisztítása
Szükség esetén szappanos vízzel vagy nem korrozív, gyenge 
gél mosogatószerrel mossa le a gép külsejét, majd egy 
száraz, puha ruhával törölgesse át.
A vezérlőpanel tisztításához kizárólag puha, száraz ruhát 
használjon.

5.4 A vízbeeresztő szűrők tisztítása
Az egyes vízbeömlő szelepek végein (a gép hátulsó részén) 
és az egyes bemeneti víztömlők végén (ahol azok a 
csaphoz vannak kapcsolva) szűrők találhatók. Ezek a szűrők 
megakadályozzák, hogy idegen anyagok és szennyeződés 
kerülhessen a vízbe, majd azon keresztül a gépbe. A piszkos 
szűrőket meg kell tisztítani.

5	 Karbantartás és tisztítás
A termék élettartama meghosszabbítható, a gyakran 
előforduló problémák pedig elkerülhetők, ha a gépet 
rendszeresen tisztítja.

5.1 A mosószertartó fiók tisztítása
Tisztítsa meg rendszeresen a mosószertartót (4-5 
menetenként) annak érdekében, hogy ne rakódjon le benne 
a mosópor.

	 Az eltávolításhoz emelje fel a szifon hátsó részét az ábrán 
látható módon. 

C
Amennyiben a víz és az öblítő keveréke a 
normálisnál nagyobb mértékben kezd összegyűlni 
a lágyító tartórekeszében, akkor a szifont ki kell 
tisztítani.

2	 Bő, langyos vízzel mossa ki a kádban a mosószertartó 
fiókot majd a szívócsövet. Tisztítás közben viseljen 
védőkesztyűt vagy használjon megfelelő kefét, hogy védje 
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1	 Zárja le a csapokat.
2	 Távolítsa el a vízbeeresztő csövek anyáit, hogy 

hozzáférhessen a vízbeeresztő szelepek szűrőihez. 
Tisztítsa meg őket egy erre alkalmas kefével. Amennyiben 
a szűrők nagyon piszkosak lennének, vegye ki azokat 
harapófogóval, és így tisztítsa meg őket.

3	 Vegye ki a bemeneti víztömlők lapos végén található 
szűrőket a tömítésekkel együtt, majd folyóvízben alaposan 
tisztítsa meg őket.

4	 A tömítéseket és a szűrőket óvatosan illessze vissza a 
helyére, majd kézzel húzza meg a tömlőanyákat.

5.5 Az esetlegesen visszamaradt víz 
leszivattyúzása és a szivattyúszűrő tisztítása
A gép szűrőrendszere megakadályozza, hogy a mosóvíz 
leeresztése közben gombok, pénzérmék, szövetfoszlányok 
és más szilárd anyagok eltömítsék a szivattyú propellerét. Ily 
módon a víz akadály nélkül távozhat és a szivattyú tovább 
marad működőképes.
Amennyiben a gép nem szivattyúzná le a vizet, akkor a 
szivattyú szűrője eltömítődhetett. A szűrőt háromhavonta, 
vagy akkor kell megtisztítani, ha az eltömítődik. A szivattyú 
szűrőjének kitisztításához a vizet előbb le kell szivattyúzni.
Ezenkívül a gép szállítása előtt (pl. költözéskor), valamint 
fagypont alatti hőmérséklet esetén is teljesen le kell 
ereszteni a vizet.

A FIGYELMEZTETÉS: A szivattyú szűrőjén 
fennakadt idegen anyagok kárt tehetnek a 
gépben, vagy zajossá tehetik a gép működését.

A FIGYELMEZTETÉS: Ha a gép használaton 
kívül van, zárja el a csapot, szerelje le a vízbeömlő 
tömlőt és eressze le a gépben lévő vizet, 
elkerülendő a beszerelés helyén fennálló esetleges 
fagyásveszélyt.

A FIGYELMEZTETÉS: Minden használat után 
zárja el a gép vízcsapját. 

A piszkos szűrő megtisztításához és a víz 
leszivattyúzásához:
1	 Húzza ki a gépet az áramtalanításhoz.

A FIGYELMEZTETÉS: A gépben a víz 
hőmérséklete akár a 90 ºC-ot is elérheti. Az égési 
sérülések elkerülése érdekében a szűrőt csak 
azután szabad megtisztítani, hogy a gépben lévő 
víz lehűlt.

2	 Nyissa ki a szűrősapkát.

3	 Egyes gépek vészleeresztő tömlővel vannak ellátva, míg 
mások nincsenek. A víz leeresztéséhez kövesse az alábbi 
lépéseket.

Ha a gép nincs ellátva vészleeresztő tömlővel:

a	 Helyezzen egy nagyobb edényt a szűrő elé, amely képes 
felfogni a szűrőből kiömlő vizet.

b	 Lazítson a szivattyú szűrőjén (az óramutató járásával 
ellenkező irányban), amíg a víz el nem kezd kiömleni 
belőle. Irányítsa a kiömlő vizet a szűrő elé helyezett 
edénybe. Egy rongy segítségével felitathatja az 
esetlegesen kiömlött vizet.

c	 Ha a gépből a víz teljesen kiürült, vegye ki a szűrőt annak 
elforgatásával.

4	 Tisztítsa meg a szűrőt a maradványoktól és az esetleges 
szövetszálaktól.

5	 Helyezze be a szűrőt.
6	 Ha a szűrősapka két részből áll, akkor a szűrősapkát a fül 

lenyomásával zárja le. Ha egy részből áll, akkor először 
helyezze a füleket a helyükre alul, majd nyomja meg a 
felső részüket.
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6	 Műszaki adatok

Megfelelés a Bizottság (EU) No 1061/2010 felhatalmazáson alapuló rendeletének
Beszállító neve vagy védjegye Beko

Modell neve WMY 81233 LMB3

Névleges kapacitás (kg) 8

Energiahatékonysági osztály / A+++-tól (legmagasabb hatékonysági fok) D-ig (legalacsonyabb 
hatékonysági fok)

A+++

Éves energiafogyasztás (kWh) (1) 192

Standard 60°C fokos pamutprogram energiafogyasztása teljes töltet esetén (kWh) 1.070

Standard 60°C fokos pamutprogram energiafogyasztása résztöltet esetén (kWh) 0.695

Standard 40°C fokos pamutprogram energiafogyasztása résztöltet esetén (kWh) 0.680

Energiafogyasztás kikacsolt állapotban (W) 0.250

Energiafogyasztás bekapcsolva hagyott állapotban (W) 1.000

Éves vízfogyasztás (l) (2) 11000

Centrifuga energiahatékonysági osztály / A-tól (legmagasabb energiahatékonysági fok) G-ig 
(legalacsonyabb energiahatékonysági fok)

B

Maximális centrifugálási sebesség (rpm) 1200

Fennmaradó nedvesség (%) 53

Standard pamutprogram  (3) Pamut Eco 60°C és 40°C

Standard 60°C fokos pamutprogram programideje teljes töltet esetén (min) 194

Standard 60°C fokos pamutprogram programideje résztöltet esetén (min) 173

Standard 40°C fokos pamutprogram programideje résztöltet esetén (min) 173

Bekapcsolva hagyott állapot időtartama (min) N/A

Mosási/centrifugálási zajszint (dB) 58/76

Beépített Non

Névleges kapacitás (kg) 8

Magasság (cm) 84

Szélesség (cm) 60

Mélység (cm) 59

Nettó súly (±4 kg) 71

Egyszeres vízbemenet / dupla vízbemenet
• / -

• Elérhető

Elektromos bemenet (V/Hz) 230 V / 50Hz

Teljes áram (A) 10

Összteljesítmény (W) 2200

Fő modellkód 9211
(1) 220 standard mosási ciklus energiafogyasztása 60°C és 40°C fokos standard pamutprogram teljes és résztöltete esetén, valamint az alacsony 
energiafogyasztású módok fogyasztása A tényleges energiafogyasztás a készülék felhasználásától függ.
(2) 220 standard mosási ciklus vízfogyasztása 60°C és 40°C fokos pamutprogram teljes vagy résztöltete esetén A tényleges vízfogyasztás a készülék 
felhasználásától függ.

 (3) A címkén és a kézikönyvben található információ a “standard 60°C fokos pamutprogram” és a “standard 40°C fokos pamutprogram” standard 
programokra vonatkozik és ezek a programok alkalmasak a normál szennyeződésű pamut ruhák tisztítására, továbbá az energia- és  vízfogyasztást 
együttesen figyelembe véve ezek a programok a leghatékonyabbak. 

A változtatás jogát fenntartjuk!
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7	 Hibaelhárítás

A program nem indul el az ajtó zárása után. 
•	 A Start / Szünet / Megszakítás  gomb nem lett megnyomva. >>>* Nyomja meg a Start / Szünet / Megszakítás  gombot.
•	 A készülék túlterhelése megnehezítheti az ajtó becsukását. >>>Helyezzen kevesebb ruhát a készükékbe, és győződjön meg 

róla, hogy az ajtó megfelelően becsukódik.

A program nem indítható vagy választható ki. 
•	 Elképzelhető, hogy a gép önvédelmi módra kapcsolta magát valamely közmű probléma miatt (például feszültség, 

víznyomás stb. következtében). >>>A program megszakításához forgassa el a Programválasztó gombot és válasszon ki egy 
másik programot. Az előző program ekkor törlődik. (Lásd: "Program megszakítása")

Víz van a gépben.
•	 A minőség-ellenőrzési folyamatot követően víz maradt a gépben. >>> Ez nem hiba; a víz nem tesz kárt a gépben.

A program elindulását vagy a befolyó víz hiányának hatására a gép készenléti üzemmódba kapcsol.
•	 Lehetséges, hogy a vízellátás csatlakozója nem megfelelő vagy le van kapcsolva (Lekapcsolt állapotban a washing (mosás) 

vagy az öblítés LED jelzőlámpa villog). >>> Ellenőrizze a vízellátás csatlakozását. Lecsatlakozott állapot esetén nyomja meg a 
Start/Pause (Indítás/Szünet) gombot a vízellátás biztosítását követően, így a gép készenléti üzemmódból ismételten elindul.

A gép rázkódik vagy zajos.
•	 Lehet, hogy a gép nem áll stabilan. >>> Állítsa be a gép lábát úgy, hogy az vízszintesen álljon.
•	 Lehet, hogy egy kemény tárgy került a szivattyú szűrőjébe. >>> Tisztítsa meg a szivattyú szűrőjét.
•	 A szállításnál használatos biztonsági csavarok nincsenek eltávolítva. >>> Távolítsa el a szállításnál használt biztonsági 

csavarokat.
•	 Lehet, hogy túl kevés ruha van a gépben. >>> Helyezzen több ruhát a gépbe.
•	 Lehet, hogy túl sok ruha van a gépben. >>> Vegyen ki a gépből pár ruhadarabot, vagy rendezze el a ruhákat egyenletesen.
•	 Lehet, hogy a gép nekinyomódik egy merev tárgynak. >>> Ügyeljen rá, hogy a gép ne nyomódjon neki semminek.

A gép röviddel a program kezdete után megállt.
•	 Lehet, hogy a gép az alacsony feszültség miatt állt meg ideiglenesen. >>> A feszültség normális szintre való visszaállását 

követően a gép ismét működni fog.

A program időzítője nem számol vissza. (Kijelzővel ellátott modelleknél)
•	 Vízfelszíváskor az időzítő leállhat. >>> Az időzítő addig nem kezd el visszaszámolni, amíg a gép fel nem szívta a szükséges 

mennyiségű vizet. A gép egészen addig vár, amíg elegendő mennyiségű víz kerül bele, hogy ezzel elkerülhető legyen a rossz mosási 
eredmény. Az időzítő ezután folytatja csak a visszaszámlálást.

•	 Melegedéskor az időzítő leállhat. >>> Az időzítő addig nem számol vissza, amíg a gép el nem éri a kívánt hőmérsékletet.
•	 Centrifugázáskor az időzítő leállhat. >>> Ha a dobban egyenetlenül van elrendezve a szennyes, akkor bekapcsolhat az 

automatikus egyenetlen szennyeselrendeződés érzékelő rendszer. 
•	 Ha a ruhák nincsenek arányosan elosztva a gépben, a gép és annak környezete védelme érdekében a centrifugálás nem 

indul el. Ilyenkor a szennyest át kell rendezni, majd el kell indítani a centrifugázást.

Habzik a mosószertartó.
•	 Túl sok mosószert tett a fiókba. >>> Tegyen 1 evőkanál öblítőt fél liter vízbe, és öntse ezt a mosószertartó fő mosórészébe.
•	 Tegye be a programnak és a ruha mennyiségének megfelelő mennyiségű mosóport (Lásd: “Program és fogyasztási 

táblázat”). Kiegészítő vegyszerek (pl. folteltávolítók, fehérítők stb.) esetén kevesebb mosóport kell betenni.

A program lejárta után a ruha nedves marad
•	 Lehet, hogy túl sok mosóport tett a gépbe, ami fokozott mértékű habzáshoz vezetett, és így az automatikus habelnyelő 

rendszer bekapcsolt. >>> Ügyeljen a mosópor megfelelő mennyiségére.
•	 Ha a ruhák nincsenek arányosan elosztva a gépben, a gép és annak környezete védelme érdekében a centrifugálás nem 

indul el. Ilyenkor a szennyest át kell rendezni, majd el kell indítani a centrifugázást.

A FIGYELMEZTETÉS: Ha az itt közöltek segítségével sem tudja elhárítani a problémát, akkor forduljon a viszonteladóhoz vagy a 
hivatalos márkaszervizhez. Sose próbálja saját maga megjavítani a készüléket!
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A
تحذير: لا تستخد مالإسفنج أ والمواد الكاشطة مطلقًا. فقد 

تتسبب هذه المواد في إلحاق أضرا ربالأسطح المطلية 
والبلاستيكية.

5.3 تنظيف جسم الغسالة ولوحة التحكم
امسح جس مالغسالة بالماءو الصابون أ ومنظف جل متعادل لاي سبب 

التآكل في حالة الضرورة،و جففه بقطعةق ماش ناعمة.
استخد مفقطق طعةق ماش ناعمةرو طبة لتنظيف لوحة التحكم.

5.4 تنظيف فلترات مدخل الماء
ويجد فلت رفي طرف كل صما ممن صمامات سحب الماء عند الجزء 
الخلفي من الغسالةو أيضًا في طرف كل خرط مومن خراط ميسحب 
الماء المتصلة بالصنبرو. تعمل هذه الفلات رعلى منع المواد الغيربة 

والأوساخ الموجودة في الماء من دخول الغسالة.يو نبغي تنظيف 
الفلات رعندما تتسخ.

اغلق الصنابري. 	.1
	�فك صواميل خراط ميسحب الماء للوصول إلى الفلات رفي  .2

صمامات سحب الماء. مق بتنظيفها باستخدا مفرشاة مناسبة. في 
حالة اتساخ الفلات ربشدة، أخراجها بكماشة مقو بتنظيفها.

أخرج الفلات رالتي بالأطراف المستيوة لخراط ميسحب الماء  	.3
مع الجوان مقو بتنظيفهما تماماً تحت مياه جايرة.

أعد تركيب الحشياتو الفلات ربعناية في أماكنهاو أحكر مبط  	.4
صواميل الخرط موباليد.

5.5 تصريف الماء المتبقي وتنظيف فلتر المضخة
يعمل نظا مالفلت ربالغسالة على منع م رورالشوائب الصلبة مثل 

الأزراو رالعملاتو الأنسجة التي تعلق بالمضخة أثناء تصيرف ماء 
الغسيل.و بذلك،ي ت متصيرف الماء دون ظه روأية مشكلة مماي طيل 

من عم رالمضخة.
إذا فشلت الغسالة في تصيرف الماء، فقدي كون فلت رالمضخة مسدودًا. 
يوجب تنظيف الفلت رفي حالة انسداده أ وكل 3 أشهر.ي نبغي تصيرف 

الماء بالكامل أولاً من أجل تنظيف فلت رالمضخة.
بالإضافة لذلك،ق بل نقل الغسالة )على سبيل المثال، عند نقلها إلى 

منزل آخر(و في حالة تجمد الماء،ي جب تصيرف الماء تمامًا.

Aتحذير: يمكن أن تتسبب المواد الغيربة المتبيقة في فلت ر
المضخة في تلف الغسالة أ وتتسبب في مشكلة الضوضاء.

تحذير: إذا ل متكن الغسالةيق د الاستخدام، أغلق الصنبرو، 
وافصل خرط موالتصيرفو المياه من الغسالة لتفادي أي 

احتمال تجمد في منطقة التركيب.

تحذير: بعد كل استخدا مأغلق صنب روالمياه للجهاز.

الصيانة والتنظيف 	5
تمتد فترة خدمة الغسالةو تقل مواجه المشكلات المتكررة إذا ت م

تنظيفها على فترات منتظمة.
5.1 تنظيف درج المنظف

 مقبتنظيف درج المنظف على فترات منتظمة )كل 4 إلى 5 دروات 
غسيل( كما ه وموضح بالأسفل لمنع ترسب مسحوق الغسيل بم رور

القوت.

ارفع الجزء الخلفي من السيفون لإزالته كما ه وموضح. 

Cفي حالة بدء تجمع كمية من الماءو المُنع مبشكل زائد فيق س م
المُنعم،ي نبغي تنظيف السيفون.

اغسل درج مسحوق الغسيلو السيفون بكميةو فرية من الماء  	.2
الفات رفي الحوض. ارتدي القفازات الوايقة أ واستخد مفرشاة 

مناسبة لتجنب لمس البقايا الموجودة بالدرج للجلد عند التنظيف.
بعد أداء إجراءات التنظيف المذكروة أعلاه، مق بإعادة السيفون  	3

مرة أخرى إلى مكانهو ادفع الجزء الأمامي منه إلى أسفل للتأكد 
من تركيب مقبض القفل.

5.2 تنظيف باب التحميل والأسطوانة
يمكن أن تتجمع بقايا المنعو مالمنظفو الأوساخ في الغسالة مع القوت 
قود تتسبب فيور ائح كيرهةو مشكلات الغسيل.و لتجنب هذا، استخد م

برنامج تنظيف الاسطوانة. إذا كانت الغسالة غ ريمجهزة ببرنامج  
تنظيف الاسطوانة ، استخد مالبرنامج "قطن- 90"و حدد الوظيفتين 

الإضافيتين ماء إضافي أ وشطف إضافي أيضًا. مق  بتشغيل البرنامج 
مع عدو مضع غسيل في الغسالة.قبل بدء البرنامج، ضع 100 ج م
بحد أقصى من المسحوق المضاد للوراسب في مقصروة المنظف 
الرئيسية )مقصروة مقر "2"(. إذا كان مضاد الوراسب في شكل 

أرقاص، ضعرق صو احد فقط في المقصروةمقر . 2. مق بتجفيف 
الجزء الداخلي للمطاط الخاص بالباب باستخداق مطعة نظيفة من 

القماش بعد انتهاء البرنامج. 

C.ك ررعملية تنظيف الاسطوانة كل شهيرن

استخد ممضاد الوراسب المناسب للغسالات.

تأكد من عد مترك أي مواد غيربة في الاسطوانة بعد كل غسلة.

في حالة انسداد فتحات المطاط المبينة في الشكل، مق بفتح الفتحات 
باستخدا مخلة أسنان.

C
ستتسبب جسيمات المعادن الغيربة في حدوث بقع الصدأ في 

الحلة. نظف البقع على سطح الحلة باستخدا ممواد تنظيف 
الصلب الذي لاي صدأ.و لا تستخد ممطلقًا الليف المعدني أ و

السلكي.
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على الشاشة. ستومض الأضواء على زري الوظيفة الإضافية الأول 
والثاني المستخدمين لإلغاء تنشيطق فل الأطفال 3 مرات.

لإلغاء تفعيل قفل الأطفال:
اضغط مطولاً على زري الوظيفة الإضافية الأولو  الثاني لمدة 3 

وثان أثناء تشغيل أي برنامج. ستومض الأضواء على زري الوظيفة 
الإضافية 1او 2و سيظه ر"C03" و "C02" و "C01" على 

الشاشة بالتوالي أثناء الضغط ً على الزيرن لمدة 3وث ان. مث تظه ر
"COFF" على الشاشة مشرية إلى أنق فل الأطفال غ رينشط.

Cبالإضافة إلى الطقيرة السابقة، لإلغاء تفعيلق فل الأطفال، أد ر
مقبض تحديد البرنامج إلىو ضع "On/Off" )تشغيل/إقياف 
التشغيل( في حالة عد متشغيل أي برنامج،و حدد برنامج آخر.

لاي ت مإلغاء تنشيطق فل الأطفال بعد انقطاع التيا رالكهربي أ و
عند فصل الغسالة عن التيا رالكهربي.

4.13 تقدم البرنامج
يمكن متابعة تقد مالبرنامج الجاري تشغيله من خلال مؤش رمتابعة 
البرنامج. في بداية كل خطوة من خطوات البرنامج،ي ضيء ضوء 

المؤش رذ والصلةيو نطفئ ضوء الخطوة المكتملة.
يمكنك تغ رييالوظائف الإضافية،و إعدادات السرعةو درجة الحرارة 
بدون إقياف س ريالبرنامج أثناء تشغيل البرنامج. لليقا مبهذا،ي جب أن 

يكون التغ رييالذي ست موقبه في خطوة بعد خطوة البرنامج الجاري 
تشغيله. إذا كان التغ رييغ ريمتوافق، فسوف تومض الأضواء ذات 

الصلة 3 مرات.

C
إذا ل متنتقل الغسالة لخطوة العصر، فقد تكونو ظيفة إقياف 

الشطف مفعلة أ وت متنشيط نظا مالكشف التلقائي عن الحمولة 
غ ريالمتوازنة بسبب التوزيع غ ريالمتوازن للملابس في 

الغسالة.

4.14 قفل باب التحميل
ويجد نظاق مفل في باب التحميل للغسالة مماي منع فتح الباب عندما 

يكون مستوى الماء غ ريمناسب.
سيبدأ مصباح باب التحميل في الوميض عد انتقال الغسالة إلىو ضع 

الإقياف المؤقت. تفحص الغسالة مستوى الماء بالداخل. إذا كان 
المستوى مناسبًا،ي ضيء مصباح باب التحميل باستمرا رمن 1 إلى 2 

دقيقةيو مكن فتح باب التحميل. 
إذا كان المستوى غ ريمناسب،ي نطفئ مصباح باب التحميلو لاي مكن 

فتح باب التحميل. في حالة الاضطرا رإلى فتح باب التحميل أثناء 
انطفاء مصباح باب التحميل،ي جب إلغاء البرنامج الحالي؛ر اجع 

"إلغاء البرنامج". 
4.15 تغيير التحديدات بعد بدء تشغيل البرنامج

انتقال الغسالة إلى وضع الإيقاف المؤقت
اضغط على ز رStart/Pause )بدء/إقياف مؤقت( لتحيول الغسالة 
إلىو ضع الإقياف المؤقت أثناء تشغيل البرنامج.ي بدأ مصباح الخطوة 

التي ت موقالغسالة بتنفيذها في الوميض في مؤش رمتابعة البرنامج 
لبيان أن الغسالةق د انتقلت إلىو ضع الإقياف المؤقت. 

أيضًا عندماي كون باب التحميل جاهزًا للفتح،ي ضيء مصباح الباب 
باستمرا ربالإضافة إلى مصباح خطوة البرنامج.

تغيير الوظيفة المساعدة والسرعة ودرجة الحرارة
بناء على الخطوة التيو صل إليها البرنامج،ي مكنك إلغاء الوظائف 

الإضافية أ وتفعيلها؛ر اجع، "تحديد الوظيفة الإضافية". 
يمكنك أيضًا تغ رييإعدادات السرعةو درجة الحرارة؛ر اجع، "تحديد 

سرعة العصر" و "تحديد درجة الحرارة".

C في حالة عد مالسماح بالتغريي، فسوفوي مض الضوء ذ والصلة
3 مرات.

إضافة الغسيل وإخراجه
اضغط على الز رStart/Pause )بدء التشغيل/الإقياف  	.1

المؤقت( للعمل على انتقال الغسالة إلىو ضع الإقياف المؤقت. 
سوفوي مض مصباح متابعة الخطوة ذات الصلة التي ت م

خلالها تحيول الغسالة إلىو ضع الإقياف المؤقت.
انتظ رحتىي مكن فتح باب التحميل. 	.2

3. افتح باب التحميلو أضف الغسيل أ وأخرجه.
أغلق باب التحميل. 	.4

5. مق بالتغرييات في الوظائف الإضافية، أعدادات درجة الحرارة 
والسرعة عند اللزمو. 

6. اضغط على الز رStart/Pause )بدء/تقوف مؤقت( لبدء 
تشغيل الغسالة. 

4.16 إلغاء البرنامج
لإلغاء البرنامج، أد رمقبض تحديد البرنامج لتحديد برنامج آخر. سيت م
إلغاء البرنامج السابق.وي مض مصباح End/Cancel )إنهاء/إلغاء( 

باستمرا رللإشارة إلى إلغاء البرنامج. 
يت متنشيطو ظيفة المضخة لمدة 1 - 2 دقيقة بغض النظ رعن خطوة 

البرنامجو إذا كانت هناك مياه في الغسالة أ ملا. بعد هذه الفترة، 
ستكون الغسالة جاهزة لبدء تشغيل مع أول خطوة للبرنامج الجديد.

C
بناء على الخطوة التي ت مإلغاء البرنامج فيها، فقدي توجب عليك 

إضافة المنظفو المنع ممرة أخرى للبرنامج الجديد الذي ت م
تحديده.

4.17 انتهاء البرنامج
تظه ر"End" )نهاية( على الشاشة في نهاية البرنامج. 
انتظ رحتىي ضيء مصباح باب التحميل بثبات. 	.1

اضغط على الز  رOn / Off )تشغيل / إقياف التشغيل(  	.2
لإقياف تشغيل الغسالة.

أخرج الغسيلو أغلق باب التحميل. الغسالة جاهزة لدروة  	.3
الغسيل التالية.

4.18 جهازك مزود "بنمط انتظار".
في حالة عد متشغيل أي برنامج أ والانتظا ربدون إجراء أي عملية 

أخرى عند تشغيل الجهاز من خلال ز رتشغيل/إقيافو أثناء ما تكون 
في خطوة الاختيا رإذا لي مت مإجراء أي عملية أخرى لحوالي دقيقتين 
بعدو صول البرنامج الذيق مت بتحديده إلى نهايته، سيتحول جهازك 

تلقائياً إلى نمط حفظ الطاقة. ستنخفض إضاءة مؤش رالسطوع.  
وأيضاً، إذا كان جهازك مزود بشاشةي ظه ربها مدة البرنامج، 

فستنطفئ هذه الشاشة تماماً.و في حالة تد ريومقبض اختيا رالبرنامج 
أ والضغط على أي زر، ستعود الأضوءا إلى حالتها السابقة..ق د تتغ ري

اختياراتك التيق مت بها أثناء الخورج من نمط حفظ الطاقة. تفحص 
تناسب اختياراتكق بل بدء البرنامج. أعد الضبط عند الضرورة. لا 

يعد هذا عطلاً.
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4.10 اختيار الوظائف الإضافية
 مقبتحديد الوظائف الإضافية المطلوبةق بل بدء تشغيل البرنامج. 

علامة على ذلك،ي مكنك أيضًا اختيا رأ وإلغاء الوظائف الإضافية 
 "Start/Pause"المناسبة للبرنامجيق د التشغيل بدون ضغط ز ر

)بدء/تقوف مؤقت( عند تشغيل الغسالة. لذا،ي جب أن تكون الغسالة في 
خطوةق بل الوظيفة الإضافية التي تيرد تحديدها أ وإلغائها.

في حالة تعذ راختيا رأ وإلغاء الوظيفة المساعدة، سوفوي مض 
المصباح الخاص بالوظيفة الإضافية المتعلقةث لاث مرات لتحذ ري

المستخدم.

C
بعض الوظائف لاي مكن تحديدها معًا. على سبيل المثال، الغسيل 

التحضرييو الغسيل السيرع.

عند اختياو رظيفة إضافيةث انية تتعارض مع الوظيفة الأولى 
قبل تشغيل الغسالة، فست موقالغسالة بإلغاء الوظيفة الأولى بينما 

تستم رالوظيفة الثانية في العمل. على سبيل المثال، إذا ت متحديد 
وظيفة الغسل السيرع بعد تحديدو ظيفة الغسلة التحضيرية،ي ت م

إلغاءو ظيفة الغسلة التحضيريةو تبقىو ظيفة الغسل السيرع 
عاملة.

لاي مكن اختياو رظيفة إضافية لا تتوافق مع البرنامج الذي ت م
تحديده. )راجع، "جدول البرامجو الاستهلاك"(

قد تختلف الوظائف الإضافية في الجدولو فقًا لطراز الغسالة.

)Prewash( الغسيل المبدئي •
تكون الغسلة التحضيرية ذ وفائدة حيقيقة فقط مع الملابس شديدة 

الاتساخ.ي ؤدي عد ماستخدا مالغسلة التحضيرية إلى توف ريالطاقة 
والماءو مسحوق الغسيلو القوت.

C ويصى باستخداو مظيفة الغسلة التحضيرية بدون منظف مع
الأربطةو الستائر.

)Quick Wash( الغسيل السريع •
يمكن استخدا مهذه الوظيفة لبرامج Cottons الملابس القطنيةو 

Synthetics الألياف الصناعية. حيث تقلل من عدد مرات الغسيل 
وأيضًا تقلل من عدد خطوات الشطف للغسيلق ليل الاتساخ.

C عند تحديد هذه الوظيفة، مق بتحميل الغسالة بنصف الحد
الأقصى لكمية الملابس المحددة في جدول البرامج.

)Rinse Plus( الشطف المضاعف •
تمكن هذه الوظيفة الغسالة من إجراء شطف آخ ربالإضافة لذلك الذي 

ت مبالفعل بعد الغسيل الرئيسي.و منمث ،ي مكن تخفيض خط رتأ رث
البشرة الحساسة )الأطفال،و البشرة ذات الحساسية، .. إلخ( ببقايا 

المنظف على الغسيل.

بدء التشغيل المتأخر
معو ظيفة البدء المتأخي رمكن تأخ ريبدء تشغيل البرنامج ماي صل إلى 

19 ساعة.ي مكن زيادةقو ت بدء التشغيل المتأخ ربمعدل 1 ساعة.

C لا تستخد ممنظفات سائلة عند ضبط البدء المتأخر! فهناك
مخاط رمن حدوث بُقع بالملابس.

1. افتح باب التحميل، مث ضع الغسيلو ضع المنظف، إلخ.
2. حدد برنامج الغسيلو درجة الحرارةو سرعة العصو رحدد 

الوظائف الإضافية حسب الحاجة.

 Delayed3. حدد القوت المطلوب عن طيرق الضغط على الز ر
Start )البدء المتأخر(.

4. اضغط على الز رStart/Pause )بدء/إقياف مؤقت(.ي ت م
عرضقو ت التشغيل المتأخ رالذي ضبطته على الشاشة. 

يتحرك  الرمز "_" الموجود بجواقو رت التشغيل المتأخ ر
لأعلىو لأسفل على الشاشة. 

C.يمكن تحميل ملابس إضافية أثناء فترة بدء التشغيل المؤجل

في نهاية العد التنازلي، سيت معرض فترة البرنامج المحدد على  	.5
الشاشة.

تغيير فترة البدء المتأخر
إذا أردت تغ ريالقوت أثناء العد التنازلي.

اضغط على ز رالبدء المتأخر. سيت مزيادة القوت بمعدل 1  	.1
ساعة في كل مرة تضغط فيها على الزر.

إذا أردت انقاصقو ت بدء التشغيل المتأخر، اضغط على الز ر 	.2
Delayed Start )بدء التشغيل المتأخر( بشكل متك ررحتى 

يظهقو رت بدء التشغيل المتأخ رالمطلوب.
إلغاء وظيفة البدء المتأخر

إذا كنت ترغب في إلغاء العد التنازلي للبدء المتأخو ربدء تشغيل 
البرنامج في الحال:

اضبطو ظيفة فترة بدء التشغيل المتأخ رعلى اليقمة صف رأ و 	.1
حرك مقبض اختيا رالبرامج إلى أي برنامج.و بذلك،ي ت مإلغاء 

وظيفة البدء المتأخر.وي مض ضوء End/Cancel )إنهاء/
إلغاء( باستمرار. 

بعد ذلك، حدد البرنامج الذي تيرد تشغيله مرة أخرى. 	.2
اضغط على ز ربدء/إقياف مؤقت Start / Pause لبدء  	.3

البرنامج.
4.11 بدء تشغيل البرنامج

اضغط على ز ربدء/إقياف مؤقت Start / Pause لبدء  	.1
البرنامج.

ي	ضيء ضوء متابعة البرنامج ليش ريإلى بدء تشغيل البرنامج. .2

C في حالة عد مبدء أي برنامج، أ وعد مالضغط على أي مفتاح
في غضون 1 دقيقة أثناء عملية تحديد البرنامج، تتحول الغسالة 

إلىو ضع Pause )الإقياف المؤقت(يو تراجع مستوى 
إضاءة مؤشرات الحرارةو السرعةو الباب.و تنطفئ الأضواء 

والمؤشرات الأخرى. بمجرد تحيرك مقبض اختيا رالبرامج أ و
الضغط على أي زر،ي ت متشغيل أضواء المؤشو رالمؤشرات 

مرة أخرى.

4.12 قفل الأطفال
استخدو مظيفةق فل الأطفال لمنع الأطفال من العبث بالغسالة.و هكذا 

يمكنك تجنب أي تغرييات في تشغيل البرنامج.

C
إذا ت متد ريومقبض اختيا رالبرامج أثناء تنشيطق فل الأطفال، 
تظ ر"Con" على الشاشة. لاي سمحق فل الأطفال بأي تغ ريي

في البرنامجو درجة الحرارة المحددةو السرعةو الوظائف 
الإضافية.

حتى في حالة تحديد برنامج آخ رباستخدا ممقبض اختيا ر
البرنامج أثناء تفعيلق فل الأطفال، فسوفي ستم رتشغيل البرنامج 

المحدد مسبقًا.

لتفعيل قفل التأمين ضد عبث الأطفال:
1. و 2. اضغطو استم ربالضغط على ز رالوظائف الإضافية لمدة 

3وث انٍ. ستومض الأضواء على زري الوظيفة الإضافية 1او 2 
وسيظه ر"C03" و "C02" و "C01" على الشاشة بالتوالي أثناء 
الضغط ً على الزيرن لمدة 3وث ان. مث تظه ر"Con" على الشاشة 
مشرية إلى أنق فل الأطفال نشط. إذا ت مالضغط على أي ز رأ وت م

 "Con"تد ريومقبض اختيا رالبرامج أثناء تنشيطق فل الأطفال، تظه ر
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4.9 جدول البرامج والاستهلاك

• :ق ابل للتحديد
* :ي ت متحديده تلقائياً،و لاي ت مإلغاؤه.

)EN 60456 Ed.3( برنامج علامة الطاقة : **
***: إذا كانت سرعة العص رالقصوى أقل من هذه اليقمة،ي مكنك الاختيا رإلى أني ت مالوصول إلى أقصى سرعة للعصر.

-: انظو رصف البرنامج لمعرفة الحد الأقصى للحمولة.
** "القطن الاقتصادي 40 درجة مئيوةو القطن الاقتصادي 60 درجة مئيوة هي برامج افتراضية." تُعرف هذه البرامج ببرامج "القطن 

ق40 افتراضي" و برنامج "القطن 60 افتراضي"يو شا رإليها بالرموز 
 على اللوحة.

C
قد تختلفق درة استهلاك الماءو الكهرباء تبعًا للتغرييات في ضغط الماء،و درجة عس رالماءو درجة حرارة الماءو درجة حرارة البيئة 

المحيطةو نوعو كمية حمولة الغسيل،و تبعًا لاختيا رالوظائف الإضافيةو سرعة العصو رالتغريات في جهد الكهرباء.
يمكنكر ؤيةقو ت الغسيل للبرنامج الذيق مت بتحديده على شاشة الغسالة. من الطبيعي حدوث اختلافات بسيطة بين القوت المعورض على 

الشاشةقوو ت الغسل الفعلي.

قد تختلف الوظائف الإضافية في الجدولو فقًا لطراز الغسالة. 
"قدي ت متغ رييتحديد الوظائف الإضافية من خلال جهة التصنيع.ق دي ت مإضافة عناص رجديدة أق ودي ت مإزالة عناص رحالية".  

"قد تختلف سرعة دروان غسالتك بين البرامج،و مع ذلك لاي مكن أن تتجاوز هذه السرعة الحد الأقصى لسرعة دروان غسالتك."

AR2وظيفة مساعدة
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نطاق درجة حرارةق ابل 
للاختيا ردرجة مئيوة

قطن اقتصادي
60**8531.07160040-60
60**4480.70160040-60
40**4480.68160040-60

قطن
بارد-90•••908802.601600
بارد-90•••608801.801600
بارد-90•••408800.901600

ألياف صناعية
بارد-60•••604601.00800
بارد-60•••404600.58800

ويمي سيرع
بارد-90•908702.201400
بارد-90•608701.131400
بارد-90•308700.311400

بارد-30•302500.111400سيرعق ص ريفائق
بارد-40*404750.63800ملابس داكنة

بارد-40•••404600.70800غسيل مختلط في درجة 40
201.5350.1860020غسيلي دوي

بارد-40•402540.35600أصواف
بارد-60•••604851.29600قمصان

90-30*•9081002.601600واقي الطفل
20*204980.421600 البرنامج الصحي 20°

20•204450.15600ناعم
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4.7 اختيار درجات الحرارة
عند اختيا ربرنامج جديدي ت معرض درجة الحرارة المناسبة لهذا 

البرنامج على مؤش ردرجة الحرارة.
 Temperatureلخفض درجة الحرارة، اضغط على ز ر

Adjustment )ضبط درجة الحرارة(. سوف تقل درجة الحرارة 
تديرجيًا. 

C
إذا لي مصل البرنامج لخطوة التسخين،ي مكنك تغ رييدرجة 
الحرارة دون تبديل الغسالة إلىو ضع Pause )الإقياف 

المؤقت(.

4.8 تحديد سرعة العصر
عند تحديد برنامج جديد،ي ت معرض سرعة عص رالموصى بها 

للبرنامج المحدد على مؤش رسرعة العصر.
 Spin Speedلخفض سرعة العصر، اضغط على ز ر

Adjustment )ضبط سرعة العصر(.ي ت مخفض سرعة العص ر
بشكل تديرجي. بعد ذلك، بناء على طراز الغسالة، تظه رالخيارات 
"Rinse Hold" )إقياف الشطف(و "No Spin" )بدون عصر( 

على الشاشة.ر اجعق س م"اختيا رالوظائف الإضافية" لشرح هذه 
الخيارات.

C إذا لي مصل البرنامج لخطوة العصر،ي مكنك تغ رييالسرعة
دون تبديل الغسالة إلىو ضع Pause )الإقياف المؤقت(.

إيقاف الشطف
إذا ل متكن ترغب في تفيرغ حمولة الملابس بعد انتهاء البرنامج 

مباشرةً،ي مكنك استخداو مظيفة تعليق الشطفو الإبقاء على الملابس 
في مياه الشطف الأخرية لتجنب تجعد الملابس بسبب عدو مجود ماء 
في الغسالة. اضغط على ز ر“Start/Pause” )بدء/تقوف مؤقت( 
بعد هذه العملية إذا أردت تصيرف الماء دون عص رالغسيل.ي ستم ر

البرنامج في العمليو كتمل بعد تصيرف الماء.
 Spin Speed إذا كنت تيرد عص رالغسيل الذي بالماء، اضبط

)سرعة العصر(و اضغط ز رStart / Pause )بدء / إقياف 
مؤقت(.

يت ماستكمال البرنامج.ي ت متصيرف الماء،يو ت معص رالغسيلو اكتمال 
البرنامج.

القيم الإرشادية للبرامج التركيبية.  
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محتوى الرطوبة المُتبقي )%(** محتوى الرطوبة المُتبقي )%(** 

rpm 1000 ≤rpm 1000 >

4601.00100/1204540ألياف صناعية 60 

4600.5890/1104540ألياف صناعية 40 
*ي مكنكر ؤيةقو ت الغسيل للبرنامج الذيق مت بتحديده على شاشة الغسالة. من الطبيعي حدوث اختلافات بسيطة بين القوت المعورض على الشاشةقوو ت الغسل الفعلي نظرًا للأسباب الموضحة أعلاه.

**ق دي ختلف ميق محتوى الرطوبةو فقًا لسرعة العص رالمُحددة. 
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4.2 إعداد الآلة
1. تأكد من إحكار مبط الخراطمي. 

2. مق بتركيبق ابس الغسالة.
3. افتح الصنب روبالكامل.

4. ضع حمولة الغسيل في الغسالة. 
5. ضع مسحوق الغسيلو مُنع مالأنسجة. 

4.3 اختيار البرنامج وإرشادات للغسيل الجيد
1. حدد البرنامج المناسب للنوع،و الكمية،و درجة اتساخو فقًا لـ 

"جدول الاستهلاكو البرنامج"و جدول درجات الحرارة أدناه.
2. حدد البرنامج المطلوب باستخدا مز ر"اختيا رالبرنامج".

4.4 البرامج الرئيسية 
استخدم البرامج الرئيسية التالية وفقًا لنوع الأقمشة.

)Cottons( قطن •
استخد مهذا البرنامج للأقمشة القطنية )على سبيل المثال أغطية 

السو ريراللحافو أكياس المخداتو الفوطو برنس الحماو مالملابس 
الداخليةو ما إلى ذلك(.ي ت مغسل حمولة الغسيل بحركات غسليوق ة 

بالإضافة إلى دروة غسيل أطول.
)Synthetics( ألياف صناعية •

استخد مهذا البرنامج مع الملابس المصنوعة من الألياف الصناعية 
)القمصانو البلوزاتو الملابس المصنوعة من خليط القطن/الألياف 
الصناعيةو ما إلى ذلك(. فهي وغسل الملابس بحركات لطيفةو دروة 
غسيلق صرية مقارنة ببرنامج الغسيل Cottons "الأقمشة القطنية".

 Synthetic بالنسبة للستائو رالأقمشة الشفافة، استخد مبرنامج
C˚40 "الألياف الصناعية 40 درجة" مع اختياو رظائف الغسلة 

التحضيريةو ضد التجعد. اغسل الأقمشة الشفافة/القيقرة بوضع القليل 
من المنظف في مقصروة الغسيل الرئيسية، حيث أن نسيجهاي سبب 
رغوة زائدة. لاي نبغيو ضع المنظف في مقصروة مرحلة الغسلة 

التحضيرية.
)Woollens( أصواف •

استخد مهذا البرنامج لغسل الملابس الصوفية. حدد درجة الحرارة 
المناسبة التي تتوافق مع الملصقات على الملابس. استخد ممنظفات 

مناسبة مع الملابس المصنوعة من الصوف.

4.5 البرامج الإضافية 
تتواف رفي الغسالة برامج إضافية للحالات الخاصة.

C.قد تختلف البرامج الإضافية في الجدولو فقًا لطراز الغسالة

 )Cotons Eco( قطن اقتصادي •
بغسل الملابس القطنيةو الكتان المتسخة على نح وعادي في هذا 

البرنامج،ي مكنك التأكد من ارتفاع كفاءة الطاقةو المياه عما ه وعليه 
الأم رفي برامج الأقطان الأخرى.ق  د تكون درجة حرارة المياه 

الفعلية مختلفة عن درجة الحرارة المحددة. أثناء الغسيل بكميات أقل 
)مثل. نصف الكمية أ وأقل(ق د تنخفض مدة البرنمج تلقائياً في مراحل 

متأخرة من البرنامج. في هذه الحالة، سينخفض استهلاك الطاقة 
والمياه بشكل أكبر، مماوي ف رغسيل اقتصادي أكرث. هذا البرنامج 

متاح في الموديلات التي بها مؤش رللقوت المتبقي.
)BabyProtect( واقي الطفل •

استخد مهذا البرنامج طيول المدة لغسيل الملابس التي تتطلب غسيل 
مضاد للحساسيةو صحي بدرجات حرارة عاليةو دروة غسيل مكثفة 

وطيولة.  

)Delicates( ناعم •
يمكنك غسيل ملابسك المصنوعة من الأقمشة الناعمة بهذا البرنامج. 

فهي وغسل الملابس بحركات لطيفةو بدون دروة عص رمقارنة 
ببرنامج غسيل الملابس المصنوعة من الألياف الصناعية.ي جب 

استخدامه للملابس التيوي صى بغسلها في برنامج المنسوجات 
الناعمة.

)Hand Wash( غسيل يدوي •
استخد مهذا البرنامج لغسل الملابس الصوفية/القيقرة التي تحمل 

علامات "غسيل بدون استخدا مالغسالة"و التيي فضل غسلهاي ديًوا. 
حيث موقي البرنامج بالغسل بحركات غسل لطيفة لكي لاي ض ر

الملابس.
)Daily Xpress( يومي سريع •

استخد مهذا البرنامج لغسيل الملابس القطنيةق ليلة الاتساخ فيقو ت 
قصري.

)Xpress Super Short( سريع قصير فائق •
استخد مهذا البرنامج للغسل السيرع لكمية صغرية من الملابس القطنية 
قليلة الاتساخ فيقو تق صري. سيت مغسل الملابس عند درجة حرارة 

30 درجة مئيوة  فيقو تق ص ريمثل 14 دقيقة.
 )DarkCare( ملابس داكنة •

استخد مهذا البرنامج لغسيل الملابس الملونة الداكنة أ والملابس 
الملونة التي لا تيرد أن تبهت ألوانها.ي ت ماليقا مبالغسيل بحركات 

ميكانيكية أقلو بدرجات حرارة أقل.وي صى باستخدا ممنظف سائل أ و
شامب وغسيل الأصواف للملابس الملونة الداكنة.

)Mix 40( 40 غسيل مختلط في درجة •
استخد مهذا البرنامج لغسل الملابس القطنيةو المصنوعة من الألياف 

الصناعية معًا دون فصلهما.
)Shirts( قمصان •

استخد مهذا البرنامج لغسل القمصان المصنوعة من القطنو الألياف 
الصناعيةو الأقمشة الممزوجة بالألياف الصناعة.

)Hygiene 20°( 20° البرنامج الصحي •
استخدا مهذا البرنامج لغسيل الملابس التي تتطلب درجة حرارة 
منخفضة،  مع دروة غسيل مكثفةو طيولة. استخد مهذا البرنامج 

لغسيل الملابس التي تتطلب غسيل صحي بدرجة حرارة منخفضة.

4.6 البرامج الخاصة
يمكنك اختيا رأي من البرامج التالية للتطبقيات الخاصة.

)Rinse( شطف •
استخد مهذا البرنامج عند الرغبة في الشطف أ والتنشية بشكل 

منفصل.
)Spin+Drain( عصر + مضخة •

استخد مهذا البرنامج لعمل دروة عص رإضافية للغسيل أ ولتصيرف 
الماء من الغسالة.

قبل اختيا رهذا البرنامج، حدد سرعة العص رالمطلوبةو اضغط على 
ز ر"Start / Pause / Cancel" )بدء التشغيل / إقياف مؤقت / 
إلغاء(. أولاً سوف تصرف الغسالة الماء الموجود بداخلها.مث ، سوف 
ت موقبعص رالملابس بسرعة العص رالمحددةو ت موقبتصيرف المياه 

الناتجة منها.
إذار غبت فقط في تصيرف الماء دون عص رالغسيل، فحدد برنامج 
Pump+Spin )العصو رالطرد(، مث حددو ظيفة "عد مالعصر" 

باستخدا مز رSpeed Adjustment ضبط سرعة العصر. اضغط 
على الز رStart/Pause )بدء/إقياف مؤقت(.

C.استخد مسرعة عص رأقل مع الأقمشة القيقرة
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تشغيل المنتج 	4
4.1 لوحة التحكم

اللحاف
فراش الأسرة

العصر دقيق 20° 
(°۲۰ Delicate)

مختلط 40 
(Mixed 40)

صحي 20° 
(°۲۰ Hygiene)

برنامج أوتوماتيكي 
(Automatic Programme)

البرنامج السوبر القمصان
للغسيل السريع 

القصير

وضع الغسيل 
اليومي السريع

برنامج حماية الطبقة 
الخارجية للملابس

Steam (بخار)  غسيل الملابس 
الحريرية + الغسل 

اليدوي

حماية الأطفال+

غسيل الملابس ذات 
الألوان الداكنة 
مسحوق العناية 
بالملابس الداكنة

غسيل الملابس ذات 
الألوان الداكنة 
مسحوق العناية 
بالملابس الداكنة

الغسيل اليدوي قطن حماية الأطفال
اقتصادي

 Cottons
(الأقمشة القطنية)

الألياف 
الصناعية

الملابس 
الصوفية

الصرفشطف
برنامج الضخ

زيادة النضارة الغسيل 
التحضيري

وضع التشغيل 
الليلي

شطف إضافيالغسيل السريع
الشطف الإضافي

تأخير الوقت

1 2 3

4

5678

1 - مقبض اختيا رالبرنامج )الوضع العلوي On/Off تشغيل/إقياف تشغيل(
2 - شاشة العرض

3 - ءاضغط على ز رDelayed Start )البدء المتأخر(
4 - مؤش رمتابعة البرنامج

5 - ز رStart/Pause )بدء/إقياف مؤقت(
6 - أزرا رالوظائف الإضافية
7 - ز رضبط سرعة العصر
8 - ز رضبط درجة الحرارة



AR   / 10 الغسالة  / دليل المستخدم 

الملابس
Delicates "الملابس الرقيقة"/ 

Woolens "الأصواف/ الملابس الحريرية 
Silks

)نطاق درجة الحرارة المُوصى بها بناء على 
مستوى الاتساخ: بارد 30- درجة مئيوة(

اخ
تس

 الا
وى

ست
م

اتساخ شديد
يُفضل استخدا  مالمُنظفات السائلة المُخصصة 

للملابس القيقرة.ي جب غسل الملابس الصوفية 
والحيريرة بمُنظفات خاصة بالملابس الصوفية.

مستوى الاتساخ 
العادي

يُفضل استخدا  مالمُنظفات السائلة المُخصصة 
للملابس القيقرة.ي جب غسل الملابس الصوفية 
والحيريرة بمُنظفات خاصة بالملابس الصوفية.

اتساخ خفيف
يُفضل استخدا  مالمُنظفات السائلة المُخصصة 

للملابس القيقرة.ي جب غسل الملابس الصوفية 
والحيريرة بمُنظفات خاصة بالملابس الصوفية.

إذا كانت الغسالة غير مزودة بكوب للمنظف السائل:
لا تستخد ممسحوق التنظيف السائل للغسلة التحضيرية في  	•

برنامج الغسلة التحضيرية.
ي	حدث المنظف السائل البقع في الملابس عند استخدامه مع  •

وظيفة البدء المتأخر. إذا كنت تيرد استخداو مظيفة البدء 
المتأخر، فلا تستخد مالمنظف السائل.

استخدام الجل و منظفة الأقراص
 مقبتطبيق التعليمات عن استخدا مالأرقاص،و الجل،و المنظفات 

المماثلة.
إذا كان المنظف الجلي ميل إلى السويلةو لا تحتوي الغسالة  	•

على كوب للمنظف السائل، ضع المنظف الجل في مقصروة 
منظف الغسلة الرئيسية أثناء دخول الماء للمرة الأولى. إذا 

كانت الغسالة مزودة بكوب للمنظف السائل، فاملأ المنظف في 
هذا الكوبق بل بدء البرنامج.

إذا كان المنظف الجل لاي ميل للسويلة أ وإذا كان على هيئة  	•
رقص كبسولة سائلة، فضعه في الاسطوانة مباشرةق بل 

الغسيل.
ضع أرقاص المنظف في مقصروة الغسيل الرئيسي )مقصروة  	•

مقر: "2"( أ وضعه مباشرةً في الحلةق بل الغسيل.

C
يمكن أن تترك أرقاص المنظفات بقايا في مقصروة المنظف. 
عند مصادفة هذه الحالة، ضع الأرقاص بين الغسيل، بالرقب 

من الجزء السفلي للحلة في مرات الغسل القادمة.
استخد مالمنظف الجل أ والسائل بدون تحديدو ظيفة الغسلة 

التحضيرية.

استخدام المبيض
 مق	بإضافة نشاء سائل، أ ومسحوق نشاء، أ وصبغة النسيج في  •

قس مالمنعم.
لا تستخد مالمُنعو مالنشاء معًا في نفس دروة الغسيل. 	•

امسح داخل الغسالة بقطعةق ماش نظيفةو مبللة بعد استخدا م 	•
النشا.

استخدام مواد التبييض
حدد برنامج مع الغسلة التحضيريةو أضف مواد التبييض في  	•

بداية الغسلة التحضيرية. لاي نبغيو ضع المنظف في مقصروة 
مرحلة الغسلة التحضيرية.و كاختيا ربديلي، مق بتحديد برنامج 

بشطف إضافيو أضف مواد التبييض أثناء سحب الغسالة للماء 
من مقصروة المنظف أثناء خطوة الشطف الأولى.

لا تستخد ممواد التبييضو المنظف مخلوطين. 	•
استخد مكميةق ليلة فقط )50 مل تيرقبًا( من مواد التبييض مقو  	•

بشطف الملابس جيدًا حيث أنها تسبب تهيج للجلد. لا تصب 
مواد التبييض على الملابسو لا تستخدمها مع الملابس الملونة. 

عند استخدا ممواد التبييض المصنوعة من الأكسجين، اخت ر 	•
البرنامج الذيي غسل بدرجة حرارة منخفضة. 

ي	مكن استخدا ممواد التبييض المستندة إلى الأكسجين مع  •
المنظفات؛و مع ذلك، إذا كانت سيلوتها تختلف عن المنظف، 

فضع المنظف أولاً في القس مقر م"2" في درج المنظف 
وانتظ رحتىي تدفق المنظف أثناء سحب الغسالة للماء. أضف 
مواد التبييض من نفس القس مأثناء استمرا رالغسالة في سحب 

الماء.
استخدام مزيل الرواسب

عند اللزمو، استخد ممزيلات الوراسب فقط المصنعة خصيصًا  	 •
للغسالات.  
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عند استخدا مأحد البرامج بدون الغسلة التحضيرية، لاي نبغي  	•
وضع مسحوق غسيل في مقصروة الغسلة التحضيرية 

)مقصروة مقر "1"(. 
عند استخدا مأحد البرامج باستخدا مالغسلة التحضيرية، لا  	•

ينبغيو ضع أي منظف سائل في مقصروة الغسلة التحضيرية 
)مقصروة مقر "1"(.

لا ت مقباختيا ربرنامج مع الغسلة التحضيرية إذا كنت تستخد م 	•
كيس مسحوق أ وكرة التوزيع. ضع حيقبة مسحوق الغسيل أ و

كرة التوزيع مباشرةً بين الغسيل في الغسالة.
في حالة استخدا ممنظف سائل، لا تنسىو ضع كأس المنظف  	•

السائل في مقصروة الغسيل الرئيسية )مقصروة  مقر "2"(.
اختيار نوع مسحوق التنظيف

يعتمد نوع مسحوق الغسيل الذيي ت ماستخدامه على نوع الأنسجة 
وألوانها.

استخد ممساحيق غسيل مختلفة للملابس الملونةو البيضاء. 	•
اغسل الملابس القيقرة بمنظفات خاصة )منظف سائل، شامب و 	•

الصوف، إلخ.( تستخد مللملابس القيقرة فقط. 
عند غسل الملابسو الألحفة ذات الألوان الداكنة،وي صى  	•

باستخدا ممنظف سائل.
اغسل الأصواف بمسحوق خاص بالأصواف. 	•

A
تحذير: استخد مفقط مساحيق الغسيل المصنعة خصيصًا 

للغسالات.
تحذير: لا تستخد ممسحوق الصابون.

ضبط كمية المسحوق
تعتمد كمية مسحوق الغسيل الذيي ت ماستخدامه على كمية الغسيل 

ودرجة الاتساخو عس رالماء.
لا تستخد مكميات تتجاوز كميات المقاد ريالموصى بها على  	•

عبوة المنظف لتفادي مشكلات الرغوة الزائدةو الشطف السيء، 
علاوة على توف ريالمالو حماية البيئة.

استخد مكميات منظف أقل للكميات الصغرية أ والملابس الأقل  	•
اتساخًا.

استخدام المنعمات
ضع المُنع مفيق س مالمُنعمات بدرج مسحوق الغسيل.

لا تتجاوز مستوى علامة )<max>( الموجودة في مقصروة  	•
المنعم.

إذا فقد المُنع مسويلته، ف مقبتخفيفه بالماءق بلو ضعه في درج  	•
مسحوق التنظيف.

استخدام مساحيق غسيل سائلة
إذا كانت الغسالة مزودة بكوب للمنظف السائل:

تأكد منو ضع علبة المنظف السائل فيق س مقر م"2"(. 	•
إذا فقد المنظف السائل سويلته، ف مقبتخفيفه بالماءق بلو ضعها  	•

في كأس المنظف.

 

الملابس
الألوان الفاتحة والملابس البيضاء

)نطاق درجة الحرارة المُوصى بها بناء على 
مستوى الاتساخ: 90-40درجة مئيوة(

اخ
تس

 الا
وى

ست
م

اتساخ شديد
) بقع صعبه مثل 

العشبو القهوة 
والفواكهو الدم.(

قدي كون من الضروري مُعالجة البقع مُسبقًا أ و
اليقا مبغسيل تحضريي.ي مكن استخدا ممسحوق 

الغسيلو المُنظفات السائلة الموصى بها مع 
الملابس البيضاء بالمقاد ريالمُوصى بها مع 

الملابس شديدة الاتساخ. كماوي صى باستخدا م
مسحوق الغسيل لتنظيف بقع الطينو التربة 

والبقع الحساسة لمواد التبييض. 

مستوى الاتساخ 
العادي

)على سبيل المثال، 
البقع الناتجة من 

الجس معلى الياقات 
والأسارو(

يمكن استخدا ممسحوق الغسيلو المُنظفات 
السائلة الموصى بها مع الملابس البيضاء 

بالمقاد ريالمُوصى بها مع الملابس في مستوى 
الاتساخ العادي.

اتساخ خفيف
)لا توجد بقع 

مرئية.(

يمكن استخدا ممسحوق الغسيلو المُنظفات 
السائلة الموصى بها مع الملابس البيضاء 

بالمقاد ريالمُوصى بها مع الملابسق ليلة الاتساخ.

الألوان
)نطاق درجة الحرارة المُوصى بها بناء على 

مستوى الاتساخ: بارد 40- درجة مئيوة(

اخ
تس

 الا
وى

ست
م

اتساخ شديد

يمكن استخدا ممسحوق الغسيلو المُنظفات 
السائلة الموصى بها مع الملابس الملونة 

بالمقاد ريالمُوصى بها مع الملابس شديدة 
الاتساخ. كماوي صى باستخدا ممسحوق الغسيل 

لتنظيف بقع الطينو التربةو البقع الحساسة لمواد 
التبييض. استخد ممساحيق الغسيل فقط دون مواد 

التبييض.

مستوى الاتساخ 
العادي

يمكن استخدا ممسحوق الغسيلو المُنظفات 
السائلة الموصى بها مع الملابس الملونة 

بالمقاد ريالمُوصى بها مع الملابس في مستوى 
الاتساخ العادي. استخد ممساحيق الغسيل فقط 

دون مواد التبييض.

اتساخ خفيف
يمكن استخدا ممسحوق الغسيلو المُنظفات 

السائلة الموصى بها مع الملابس الملونة 
بالمقاد ريالمُوصى بها مع الملابسق ليلة الاتساخ. 
استخد ممساحيق الغسيل فقط دون مواد التبييض.

الألوان الداكنة
)نطاق درجة الحرارة المُوصى بها بناء على 

مستوى الاتساخ: بارد 40- درجة مئيوة(

اخ
تس

 الا
وى

ست
م

اتساخ شديد
يمكن استخدا مالمُنظفات السائلة المُناسبة مع 

الملابس الملونةو الداكنة بالمقاد ريالمُوصى بها 
مع الملابس شديدة الاتساخ.

مستوى الاتساخ 
العادي

يمكن استخدا مالمُنظفات السائلة المُناسبة مع 
الملابس الملونةو الداكنة بالمقاد ريالمُوصى بها 

مع الملابس ذات مستوى الاتساخ العادي. 

اتساخ خفيف
يمكن استخدا مالمُنظفات السائلة المُناسبة مع 

الملابس الملونةو الداكنة بالمقاد ريالمُوصى بها 
مع الملابسق ليلة الاتساخ.
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الإعداد 	3
3.1 تصنيف الغسيل

 مق 	بتصنيف الغسيلو فقًا لنوع الأنسجةو اللونو درجة الاتساخ  •
ودرجة حرارة الماء المسموح بها.

اتبع دومًا التعليمات الموجودة بملصقات الأوثاب. 	•
3.2 تجهيز الملابس للغسيل

تعمل الملابسو المغسولات المرفق بها مواد معدنية مثل  	•
حمالات الصدو رإبز ميالأحزمةو الأزرا رالمعدنية على إلحاق 
الض رربالغسالة. مق بإزالة الأجزاء المعدنية أ واغسل الملابس 

عن طيرقو ضعها في كيس الغسيل أ وكيس مخدة.
أخرج جميع المواد بالجويب مثل العملات،و الأقلام،و مشابك  	•
الأرواقو اقلب الجويب من الداخل للخارجو نظفها.ق د تتسبب 

هذه الأشياء في إلحاق الض رربالغسالةو تتسبب في حدوث 
ضوضاء.

ضع الملابس صغرية الحج ممثل جوارب الأطفالو الجوارب  	•
النايلون في كيس غسيل أ وكيس مخدة.

ضع الستائ رداخل الغسالة دون ضغطها. أزل الأشياء الملحقة  	•
بالستائر.

أغلق السوست )الأبازمي( مقو بتثبيت الأزرا رغ ريالمحكمة  	•
وإصلاح الوقثبو التمزقات.

 مق	بغسل المنتجات المميزة بملصقات "قابلة للغسيل بالغسالة" أ و •
"تغسلي ديًوا" باستخدا مالبرنامج المناسب.

لا تغسل الملابس الملونة مع الملابس البيضاء. فالملابس  	•
القطنية الجديدة ذات الألوان الداكنة تطلق الك ريثمن الصبغة. 

اغسلها على نح ومنفصل.
ي	نبغي التعامل مع البقع العنيدة بشكل مناسبق بل غسلها. إذا  •

كنت غ ريمتأكد فتحقق منها بمنظف الملابس بالبخار.
لا تستخد مسوى الصبغات/الألوانو مزيلات الوراسب المناسبة  	•

للغسيل في الغسالة. اتبع دائمًا الإرشادات الموضحة على 
العبوة.

 مق	بغسل البنطلوناتو الملابس القيقرة بعدق لبها على الظهر. •
احتفظ بالملابس المصنوعة من صوفو ب رالأنرقة في الفيرز ر 	•

لبضع ساعاتق بل الغسيل. حيث سيعمل هذا على الحد من 
تكون الوبر.

ي	جب تخليص الغسيل الذي تعرض بكثافة لمواد مثل الديقق أ و •
حامض الليمون أ ومسحوق اللبن إلخ من هذه الموادق بلو ضعه 

في الغسالة.ق د تتجمع هذه الأتربةو المساحيق الموجودة على 
الغسيل على الأجزاء الداخلية للغسالةو تتسبب في عطلها.

3.3 أشياء ينبغي فعلها لتوفير الكهرباء
سوف تساعدك المعلومات التالية على استخدا مالغسالة بصروة صدقية 

للبيئةو موفرة للطاقة.
 مق	بتشغيل الغسالة بإعداد أقصى سعةي سمح بها البرنامج الذي  •

قمت بتحديده،و لكن لا تضع حمولة زائدة؛ر اجع، "جدول 
الاستهلاكو البرنامج".

اتبع دائمًا الإرشادات الموضحة على عبوة المسحوق. 	•
 مق	بغسل الملابسق ليلة الاتساخ في درجات حرارة منخفضة. •

استخد مبرامج سيرعة للكميات الصغرية من الملابسق ليلة  	•
الاتساخ.

لا تستخد مالغسل التحضرييو درجات الحرارة العالية لغسل  	•
الملابسق ليلة الاتساخ أ والبقع.

إذا كنت ترغب في تجفيف الملابس في مجفف، فاخت رأعلى  	•
سرعة دروان عص رموصى بها أثناء الغسيل. 

لا تستخد ممسحوق غسيل بكمية زائدة عن الكمية الموصى بها  	•
على عبوة المسحوق.
3.4 الاستخدام الأولي

قبل البدء في استخدا مالغسالة، تأكد من اليقا مبجميع التحضريات بما 
يتفق مع التعليمات فيق سمي "معلومات السلامة الهامة"و "التركيب".

لتجهيز الغسالة للغسيل، مق بالتشغيل أولاً ببرنامج "تنظيف الحلة". 
إذا كانت الغسالة غ ريمجهزة ببرنامج "تنظيف الاسطوانة"، مق بتنفيذ 

إجراء "الاستخدا مالأولي بماي تفق مع الأساليب الموصوفة في القس م
"5.2 تنظيف باب التحميلو الاسطوانة" في دليل المستخدم.

C
استخد ممضاد الوراسب المناسب للغسالات.

قدي تبقى بعض الماء في الغسالة نتيجة عمليات مراقبة الجودة. 
لاي عد هذا الأم رمضرًا بالمنتج.

3.5 سعة التحميل الصحيحة
تعتمد أقصى سعة تحميل على نوع الملابسو درجة الاتساخو برنامج 

الغسيل المطلوب.
تضبط الغسالة كمية الماءو فقًا لكمية الغسيل الموضوعة بداخلها 

أوتوماتيكيًا.

A
تحذير: اتبع الإرشادات الواردة في "جدول البرامج 

والاستهلاك". عندو ضع حمل زائد بالغسالةي ضعف أداء 
الغسالة. بالإضافة إلى ذلك،ق د تحدث مشكلات الاهتزاز 

والضوضاء.

3.6 تحميل الغسيل
	 افتح باب تحميل الغسيل. .1
	 ضع الغسيل في الجهاز. .2

	 ادفع الباب لإغلاقه حتى تسمع صوتق فل.و تأكد من عد م .3
تعلق أي شيء بالباب.

C يتق مفل باب التحميل أثناء تشغيل البرنامج.ي مكن فتح الباب فقط
بعد فترةق صرية من انتهاء البرنامج.

A تحذير: في حالة الخطأ فيو ضع الغسيل،ق د تحدث ضوضاء
أ واهتزاز في الغسالة.

3.7 استخدام مسحوق التنظيف والمُنعم

C
عند استخدا ممنظف، أ ومنعم، أ ونشاء، أ وصبغة نسيج، 
أ ومواد تبييض، أ ومزيلور اسب،ي جبرق اءة التعليمات 
الموجودة على العبوة بعنايةو اتباع ميق الكميات المقترحة. 

استخد مكوب المعارية إنو جد.
درج المنظف

يتكون درج مساحيق التنظيف منث لاثة مقصروات:
- )1( للغسلة التحضيرية

- )2( للغسلة الرئيسية
- )3( للمنعمات

- )*( بالإضافة إلى ذلك، توجدق طعة سيفون في مقصروة المنعم.
132

مسحوق التنظيف والمُنعمات ومواد التنظيف الأخرى
أضف مسحوق الغسيلو المُنعماتق بل بدء تشغيل برنامج  	•

الغسيل.
لا تترك درج موزع مسحوق الغسيل مفتوحًا أثناء عمل برنامج  	•

الغسيل!
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A
تحذير: عند تركيب الغسالة، تأكد من صحة تركيب 

توصيلات الماء الساخنو الماء البارد. حيثق دي تسبب 
التوصيل غ ريالصحيح في خورج الغسيل ساخنًا في نهاية 

عملية الغسيل مماي تسبب في تآكله.

 مق	بربط جميع صواميل الخراط ميباليد. لا تستخد مأداة عند  .1
ربط الصواميل.

افتح الصناب ريبالكامل بعد توصيل الخرط موللتحقق من عد م 	.2
وجود تسرب للماء عند الوصلات.و في حالةو جود أي تسيرب 

أغلق الصنبو روأزل الصمولة. أعدر بط الصامولة بإحكا م
بعد الكشف على العازل. لتفادي أي تسرب للماءو أي تلفيات 

أخرىق د تنتج عن ذلك، أغلق الصناب ريعندما لا تكون الغسالة 
مستخدمة.

2.5 التوصيل بمنفذ التصريف
ي	نبغي توصيل طرف خرط موالتصيرف مباشرة بمنفذ تصيرف  •

الماء المستهلك أ وبحوض الوجه. 

A
تحذير: قديُ غم رمنزلك بالماء إذا انفلت الخرط مومن مبيته 
أثناء تصيرف الماء. علاوة على ذلك،و لكنري جى الانتباه 
إلى خط رالإصابة بحورق بسبب درجات حرارة الغسيل 

المرتفعة! لتجنب هذه المواقفو للتأكد من دخولو تصيرف 
الماء بسهولة من الغسالة،ث بت نهاية خرط موالتصيرف 

بإحكا مبحيث لاي مكن انفلاته.

يو	جب توصيل الخرط موعلى ارتفاع 40 س معلى الأقل  •
و100 س مكحد أقصى.

في حالةر فع الخرط موبعدو ضعه على مستوى الأرضية أ و 	•
بالرقب من الأرض )بما لاقي ل عن 40 س مأعلى الأرض(، 

فسوفي صبح التصيرف صعبًايو خرج الغسيل مبتلاً بشدة. لذا 
ريجى اتباع الارتفاعات المحددة في الرسم.

40
 c

m

10
0 

cm

لمنعر جوع الماء المتسخ إلى الغسالةو لجعل عملية التصيرف  	•
أك رثسهولة،ي نبغي تجنب إدخال طرف الخرط موفي منفذ 
التصيرف أك رثمن 15 سم.و إذا كان الخرط موطيولاً ف مق
بتقصريه. إذا كان طيولاً، مق بقطعه ليصبحق صرًيا حسب 

الحاجة.
ي	نبغي تجنبث ني طرف الخرط موأ والمشي فقوه أ وانحشاره  •

بين منفذ التصيرفو الغسالة.
إذا كان الخرطق موصرًيا جدًا، فاستخدمه بإضافة خرط مو 	•

التطيول الأصلي. لاي مكن أني كون الخرط موأطول من 3.2 
متر. لتجنب الأعطال الناجمة عن تسرب الماء،ي جب تثبيت 

الوصلة بين خرط موالتطيولو خرط موالتصيرف بإحكا م
بالاستعانة بمشبك ملائ محتى لا تنحليو حدث التسرب.

2.6 ضبط الأرجل

A
تحذير: يجب أن توضع غسالتك فيو ضع مستويو متوازن 

على أقدامها حتى تعمل بصمتو بدون اهتزاز. مق بموازنة 
الجهاز عن طيرق ضبط الأقدام.و إلا، فقد تتحرك الغسالة 

من مكانهاو تسبب مشكلات التصادو مالاهتزاز.

 مق	بفك صواميل القفل عند الأقداي مديًوا. 1
 مق	بضبط الأرجل حتى تستوي الغسالةو متزنة. .2

أحكر مبط صواميل القفل مرة أخرىي ديًوا. 	.3

A تحذير: لا تستخد مأي أدوات لفك صواميل القفل.و إلا فقد
تتعرض للتلف.

2.7 التوصيل الكهربي
 مقبتوصيل المنتج بمنفذ مؤرض محمي بصما مكهربي 16 أمبري. 

لن تكون الشركة مسئولة عن أي تلفياتق د تنشأ عند استخدا مالغسالة 
بدون طرف أرضي بماي تفق مع اللوائح المحلية.

ي	نبغي أن تتوافق التوصيلات مع الوقاعد المحلية للتوصيل. •
ي	جب أن تكون توصيلات الأسلاك لدائرة المأخذ الكهربائي  •

كافية لتلبية احتياجات الأجهزة.وي صى باستخداق ماطع الدائرة 
.)GFCI( الكهربائية المعيبة

ي	جب أني ظلق ابس كبل الطاقة في مكان سهل الوصول إليه  •
بعد التركيب.

إذا كانت اليقمة الحالية للمصه رأق واطع التيا رفي المنزل أقل  	•
من 16 أمبري، فاستخد مكهربائي مؤهل لتركيب مصه ر16 

أمبري.
الجهد الكهربي المحدد فيق س م"المواصفات الفنية"ي جب أن  	•

يكون مسايًوا للجهد الكهربي للموصلات الرئيسية.
لا ت مقبعمل التوصيلات عب ركابلات تطيول أوق وابس متعددة. 	•

B تحذير: يجب استبدال كابل الطاقة التالف بواسطةو كيل
خدمة معتمد.

نقل المنتج
افصل الغسالةق بل نقلها. 	.1

 مق	بإزالةو صلات إمدادو تصيرف الماء. .2
 مق	بتصيرف الماء المتبقي في الغسالة.ر اجع 5.5 .3

 مق	بتركيب مسام ريتأمين النقل بالترتيب العكسي لعملية الإزالة؛  .4
راجع 2.3.

C لا ت مقمطلقًا بتحيرك الغسالة بدون تثبيت مسام ريتأمين النقل
في مواضعها جيدًا!

A تحذير: تعد مواد التغليف خطرة على الأطفال. ضع مواد
التغليف في مكان آمن بعيدًا عن متناول الأطفال.
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2	 التركيب
استعن بأرقبو كيل خدمة معتمد لتركيب المنتج. ليصبح المنتج جاهزًا 

للاستخدام،ر اجع المعلومات في دليل المستخدو متأكد من أن أنظمة 
الكهرباءو إمداد الماءو تصيرفه مناسبةق بل الاتصال بمركز الخدمة 

المعتمد.و إذا ل متكن كذلك، فيُرجى الاتصال بفنيو سباك مؤهلين 
لليقا مبأي تعديلات ضيرورة.

C
إعداد المكانو التجهيزات الكهربيةو تجهيزات إمداد الماء 

وتصيرفه في مكان التركيبي عد من مسئولية العميل.
تأكد من عد مانثناء مدخل الماءو خراط ميالتصيرفو أيضًا 

كبل الطاقة، أ وانحشارها أ وتشققها أثناء دفع المنتج في مكانه 
بعد إجراءات التركيب أ والتنظيف.

B
تحذير: يجب أن موقي مركز الخدمة المعتمد بالتركيب 

والتوصيلات الكهربية للمنتج. جهة الصنع غ ريمسؤولة عن 
الأعطال المترتبة على إجراءات موقي بها شخص غ ريمعتمد.

A
تحذير:قبل التركيب،ي جب التأكد بصيًرا من خل والمنتج من 

العويب.و في حالةو جود عويب لا ت مقبتركيبه.ي مكن أن تمثل 
المنتجات التالفة خطرًا على سلامتك.

2.1 المكان الملائم للتركيب
ضع الغسالة على أرض صلبة. لا تضع الغسالة على بساط ذي  	•

وب رطيول أ وعلى أي أسطح مشابه لذلك.
ق	دي صل الوزن الإجمالي للغسالةو المجفف -في حالة امتلائهما-  •
ووضعهما فوق بعض إلى 180 كج متيرقبًا. ضع الغسالة على 

أرضية صلبةثو ابتة تستطيع تحملقث ل الغسالة!
لا تضع الغسالة فوق كبل الطاقة. 	•

لا ت موقبتركيب الغسالة في مكاني حتمل أن تهبط درجة  	•
حرارته إلى 0 درجة مئيوة.

ضع الغسالة على بعد 1 س معلى الأقل من حوافق طع الأثاث  	•
الأخرى.

لا تضع مصاد رالحرارة مثل المواقد المسطحة، المكواة،  	•
الأفران،و ما إلى ذلك على الغسالةو لا تستخدمها على المنتج.

2.2 إزالة دعامة التغليف
 مقبإمالة الغسالة للخلف لإزالة دعامة التغليف. أزل دعامة التغليف 

عن طيرق سحب الشيرط.

2.3 إزالة أقفال تأمين النقل

A تحذير: لا ت مقبإزالة أقفال تأمين النقلق بل نزع دعامة
التغليف.

تحذير:  مقبإزالة أحزمة الأمان للنقلق بل تشغيل الغسالة! 
وإلا فقد تتعرض للتلف.

 مق	بفك كافة المسام ريبواسطة مفتاحر بط المسام ريحتى تد رو .1
بسهولة.

أزل مسام ريتأمين النقل عن طيرق إدارتها برفق. 	.2

 مق	بتركيب الأغطية الملحقة بحيقبة دليل المستخد مداخل  .3
الفتحات الموجودة باللوحة الخلفية.

C
احتفظ بمسام ريتأمين النقل بمكان آمن لإعادة استخدامها عند 

الحاجة إلى نقل الغسالة مجددًا في المستقبل.
لا ت مقمطلقًا بتحيرك الغسالة بدون تثبيت مسام ريتأمين النقل 

في مواضعها جيدًا!

2.4 توصيل مصدر إمداد الماء

C
ضغط إمداد الماء المطلوب لتشغيل الغسالةي تراوح من 1 
إلى 10 با ر)0.1 – 1 مللي باسكال(.ي لز متدفق من 10 

إلى 80 لت رماء في الدقيقة من الصنب رومفتوح بشكل كامل 
لكي تعمل الغسالة بطقيرة سلسة. مق بتوصيل صما مخفض 

ضغط الماء إن كان ضغط الماء أعلى من ذلك.

C
إذا كنت تعتز ماستخدا مالغسالة ذات مدخل الماء المزدوج 

كوحدة بمدخل ماءو احد )بارد فقط(، فعليك تركيب السدادة 
المتوفرة مع الغسالة في صما مالماء الساخنق بل تشغيل 
الغسالة. )ينطبق هذا على الغسالات المزودة بمجموعة 

سدادات غ رينافذة.(

A
تحذير: ريواعى عد متوصيل الغسالات ذات منفذ دخول 

الماء الفردي بصنب روالماء الساخن.و في هذه الحالة سيتلف 
الغسيل أ وستتحول الغسالة إلىو ضع الحمايةو لن تعمل.

تحذير: لا تستخد مخراط ميمداخل الماء القديمة أ و
المستخدمة في الغسالة الجديدة. حيث أنهاق د تتسبب في 

حدوث بقع بالملابس.

 مق	بتوصيل الخراط ميالخاصة الملحقة مع الغسالة بصمامات  .1
دخول الماء بالغسالة. الخرط موالمميز باللون الأحم ر)يسار( 
)بحد أقصى 90 درجة مئيوة( مخصص لفتحة دخول الماء 

الساخن،و الخرط موالمميز باللون الأزرق )يمين( )بحد أقصى 
25 درجة مئيوة( مخصص لفتحة دخول الماء البارد.
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